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Zu lhrer Sicherheit

Fur wen ist das Produkt geeignet?

Das Geberit Steckdosenelement ist in seiner Funktion fiir alle Alters-
gruppen geeignet. Kindern missen der Umgang und die Bedienung
bei der ersten Benutzung gezeigt werden.

Wie ist das Produkt einzusetzen?

Das Produkt ist fir folgende Verwendungszwecke geeignet:

* Installation im Badezimmer im Innenbereich innerhalb der vorgege-
benen Installationszone

* Installation als Zubehdr in den von Geberit definierten Badzimmer-
mdbeln

* Bereitstellung eines Stromanschlusses in den von Geberit definier-
ten Badezimmermadbeln

Missbrauchliche Verwendung

Bei missbrauchlicher Verwendung Gbernimmt Geberit keine Haftung
far die Folgen.

Sicherheitshinweise

Versaumnisse bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und Anwei-

sungen kdnnen Verletzungen verursachen.

« Vor Benutzung alle Sicherheitshinweise und Anweisungen in den
Produktinformationen lesen und beachten.

* Alle Sicherheitshinweise und Produktinformationen flr zuklnftigen
Gebrauch aufbewahren.

* Bedienung, Pflege und Instandhaltung dirfen nur so weit durch den
Benutzer ausgefiihrt werden, wie in dieser Bedienungsanleitung
beschrieben.

* Keine Verénderungen oder Zusatzinstallationen am Produkt vor-
nehmen.

* Elekirische Gerate missen bei geschlossener Schublade aus der
Steckdose entfernt werden.
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Technische Daten und Konformitat

Technische Daten

Nennspannung 230V AC
Netzfrequenz 50 Hz
Schutzart P21
Steckertyp Steckdose Europa CEE 7/4
Steckertyp Steckdose Schweiz SEV T13
Netzspannung Steckdose 230V AC

Steckdose verwenden

Die interne Steckdose ist fiir Rasierapparate, Haartrockner und &hnliche Geréte geeignet.

Es dirfen nur Gerate mit einer Netzspannung innerhalb der Netzspannung der Steckdose ein-
gesteckt werden. Der Steckertyp muss zur Steckdose passen.

Konformitatserklarung

Die Konformitatserklarung kdnnen Sie von der zustandigen Geberit Vertriebsgesellschaft
erhalten.

Lernen Sie das Produkt kennen

Das Produkt auf einen Blick

Abbildung 1:  Geberit Steckdosenelement

1 Steckdosenelement
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2 Schrauben zur Befestigung des Steckdosenelements
3 Federring
4 Réndelmutter
5 Kabelhalter selbstklebend
2/2
Pflegeanleitung

Sie haben sich fur ein Produkt mit einer hochwertigen Oberflache entschieden. Bitte beachten
Sie die nachfolgenden Pflegehinweise.

Der Hersteller ibernimmt keine Haftung fir Produktschaden, die durch falsche Pflege und
Handhabung entstehen.

Allgemeine Pflegehinweise

» Verwenden Sie keine chlor- oder séurehaltigen sowie dtzenden Reinigungsmittel.
» Verwenden Sie keine schleifenden oder scheuernden Reinigungsmittel.
» Verwenden Sie keine scharfen oder spitzen Gegenstande zur Reinigung.

» Sorgen Sie fur eine effiziente Bellftung und eine angemessene Raumtemperatur in lhrem
Badezimmer.

» Schitzen Sie die Oberflache vor Ausbleichung durch extreme Licht- und Sonneneinwirkung.

Oberflachen reinigen

1 Reinigen Sie die Oberflachen.
Beachten Sie dazu die entsprechen-
den Pflegehinweise.

2 Trocknen Sie die Oberflachen mit
einem weichen, fusselfreien Tuch
ab.

Pflegehinweise fiir Steckdosenelemente

Beachten Sie Folgendes bei der Reinigung von Steckdosenelementen:

» Verwenden Sie flissige, milde Reinigungsmittel und Wasser.
< Verwenden Sie ein weiches, fusselfreies Tuch.

Oberflache reinigen
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WARNUNG

Lebensgefahr durch elektri-
schen Schlag

Unsachgemasse Reinigung
kann zu schweren Verletzungen
und Tod fihren.

» Vor der Reinigung die
Stromversorgung unterbre-
chen.

» Alle Oberfléachen vollstéandig
trocknen lassen, bevor die
Stromversorgung wieder
eingeschaltet werden darf.

1 Reinigen Sie die Oberflachen.
Beachten Sie dazu die entsprechen-
den Pflegehinweise.

2 Trocknen Sie die Oberflachen mit
einem weichen, fusselfreien Tuch
ab.

Entsorgung

Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten
6@
o

Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf Radern bedeutet, dass Elektro- und Elek-
tronik-Altgerate nicht im Restmll entsorgt werden diirfen, sondern einer getrennten Entsor-
gung zuzuflihren sind. Endnutzer sind gesetzlich verpflichtet, Altgerate zur fachgerechten Ent-
sorgung an offentliche Entsorgungstrager, an Vertreiber oder an Geberit zurlickzugeben. Zahl-
reiche Vertreiber von Elektro- und Elektronikgeréten sind zur unentgeltlichen Riicknahme von
Elektro- und Elektronik-Altgeraten verpflichtet. Fir eine Riickgabe an Geberit ist mit der
zusténdigen Vertriebs- oder Servicegesellschaft Kontakt aufzunehmen.

Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht vom Altgerdt umschlossen sind, sowie Lampen,
die zerstérungsfrei aus dem Altgerat entnommen werden kénnen, sind vor der Abgabe an eine
Entsorgungsstelle vom Altgerét zu trennen.

Falls personenbezogene Daten im Altgeréat gespeichert sind, sind Endnutzer selbst dafiir ver-
antwortlich, diese vor der Abgabe an eine Entsorgungsstelle zu I6schen.
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For your safety

Who is this product suitable for?

The Geberit power socket element is suitable for use by all age
groups. Children must be shown how to handle and operate it the first
time they use it.

How is this product used?

The product is suitable for the following application purposes:

« installation in indoor bathrooms within the predetermined installation
area

* installation as an accessory in the bathroom furniture defined by
Geberit

* provision of a mains connection in the bathroom furniture defined by
Geberit

Misuse
Geberit accepts no liability for the consequences arising from misuse.

Safety notes

Failure to observe the safety notes and instructions can lead to

injuries.

* Before use, read through and take note of all safety notes and
instructions in the product information.

» Retain all safety notes and product information for future use.

* Operation, care and maintenance may only be performed by the
user as described in this user manual.

* Do not modify the product or add any additional modules.

* Electrical appliances must be removed from the power socket when
the drawer is closed.

8 HE GEBERIT 10151487755 © 02-2022
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Technical data and conformity

Technical data

Nominal voltage 230V AC
Mains frequency 50 Hz
Protection degree P21

Plug type — European power socket CEE 7/4
Plug type — Swiss power socket SEV T13
Power socket mains voltage 230V AC

Using the power socket
The internal power socket is suitable for razors, hairdryers and similar devices.

Only devices with a mains voltage that is compatible with the mains voltage of the power
socket may be used. The plug type must correspond to the power socket.

Declaration of conformity

You can obtain a copy of the declaration of conformity from your responsible Geberit sales
company.

Getting to know your product

The product at a glance

Figure 1:  Geberit power socket element

1 Power socket element
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Screws for fastening the power socket element
Spring washer

Knurled nut

Cable clamp, self-adhesive

a » WM

2/2

Care instructions

You have selected a product with a high-grade surface. Please follow the care instructions
below.

The manufacturer does not assume any liability for product damage that arises as a result of
incorrect care and handling.

General care instructions

» Never use cleaning agents that contain chlorine or acid or that are corrosive.
» Never use cleaning agents that are abrasive or may scratch the surface.
» Never use sharp or pointed objects when cleaning.

» Make sure that you have an efficient source of ventilation and an appropriate room
temperature in your bathroom.

» Protect the surface from bleaching due to extreme light and sun exposure.

Cleaning surfaces

1 Clean the surfaces. Please follow
the corresponding care instructions.

2 Dry the surfaces with a soft, lint-free
cloth.

Care instructions for power socket elements

Please note the following when cleaning power socket elements:

» Use mild liquid cleaning agents and water.
» Use a soft, lint-free cloth.

Cleaning the surface

10 BN GEBERIT 10151487755 © 02-2022
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WARNING

Danger of fatal electric shock
Incorrect cleaning can lead to
death or serious injury.

» Disconnect the power
supply before cleaning.

» Allow all of the surfaces to
dry completely before the
power supply is permitted to
be switched back on.

1 Clean the surfaces. Please follow
the corresponding care instructions.

2 Dry the surfaces with a soft, lint-free
cloth.
Disposal

Disposal of waste electrical and electronic equipment

X

—

The symbol of the crossed-out wheeled bin means that waste electrical and electronic
equipment (WEEE) must be disposed of separately and not with other non-recyclable waste.
End users are legally obliged to return old equipment to public waste disposal authorities,
distributors, or Geberit for proper disposal. Many distributors of electrical and electronic
equipment are obliged to take back WEEE free of charge. Contact the responsible sales or
service company to return the WEEE to Geberit.

Used batteries and accumulators that are not enclosed within the old equipment, as well as
lamps that can be removed from the old equipment in a non-destructive manner, must be
separated from the old equipment before being handed over to a disposal point.

If personal data is stored on the old equipment, end users themselves are responsible for
deleting it before handing it over to a disposal point.

10151487755 © 02-2022 B GEBERIT 11

971.279.00.0(00)

EN



FR

Pour votre sécurité

A qui s’adresse ce produit ?

L’élément de prise électrique Geberit présente des fonctions adap-
tées a tous les groupes d’age. Lors de la premiére utilisation, il
convient d’en montrer aux enfants le maniement et le fonctionnement.

Comment utiliser le produit ?

Le produit est congu pour les utilisations suivantes :

* Installation dans la salle de bains, en zone intérieure, dans la zone
d’installation prescrite

* Installation comme accessoire dans les meubles de salle de bains
définis par Geberit

* Mise a disposition d’'un raccordement électrique dans les meubles
de salle de bains définis par Geberit

Utilisation non conforme

Geberit décline toute responsabilité quant aux conséquences liées a
une utilisation non conforme du produit.

Consignes de sécurité

Toute négligence dans le respect des consignes de sécurité et des
instructions peut entrainer des blessures.

« Avant l'utilisation, lire et respecter toutes les consignes de sécurité
et les instructions figurant dans les informations sur le produit.

 Conserver toutes les consignes de sécurité et informations sur le
produit pour consultation ultérieure.

« L'utilisation, I'entretien et la maintenance ne peuvent étre effectués
par l'utilisateur que dans les limites établies dans le présent mode
d’emploi.

* Ne réaliser aucune modification ou installation complémentaire sur
le produit.

* Les appareils électriques doivent étre retirés de la prise électrique
lorsque le tiroir est fermé.

12 B GEBERIT 10151487755 © 02-2022
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Caractéristiques techniques et informations

Caractéristiques techniques

Tension nominale 230 VCA
Fréquence du réseau 50 Hz
Degré de protection P21
Type de fiche prise électrique Europe CEE 7/4
Type de fiche prise électrique Suisse SEV T13
Tension secteur prise électrique 230V CA

Utilisation de la prise électrique

La prise électrique interne est adaptée aux rasoirs, seche-cheveux et appareils similaires.

Seuls des appareils possédant une tension secteur conforme a la tension secteur de la prise
électrique peuvent étre branchés. Le type de fiche doit correspondre a la prise électrique.

Déclaration de conformité

Demander la déclaration de conformité aupres de la société de distribution Geberit compé-
tente.

Connaitre le produit

Vue d’ensemble du produit

lllustration 1:  Elément de prise électrique Geberit

1 Elément de prise électrique

10151487755 © 02-2022 B GEBERIT 13
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Vis pour fixation de I'élément de prise électrique
Rondelle-ressort

Ecrou moleté

Porte-cable autocollant

a » WM

2/2

Instructions d’entretien

Vous avez choisi un produit doté d’'une surface de qualité supérieure. Veuillez observer les in-
dications d’entretien suivantes.

Le fabricant ne saurait étre tenu responsable des dommages causés au produit par un entre-
tien et une utilisation inappropriés.

Indications générales d’entretien

» Nutilisez pas de produits de nettoyage décapants ou contenant du chlore ou des acides.

» Nutilisez pas de produits de nettoyage abrasifs ou corrosifs.

» Nutilisez pas d’objets pointus ou tranchants pour le nettoyage.

» Veillez a bien aérer votre salle de bain et a maintenir une température ambiante adéquate.

» Empéchez que la surface ne se décolore a cause d’une surexposition a la lumiére artificielle
ou naturelle.

Nettoyage des surfaces

1 Nettoyez les surfaces. Veuillez res-
pecter les indications d’entretien cor-
respondantes.

2 Séchez les surfaces a l'aide d'un

chiffon doux, non pelucheux.

Indications d’entretien pour éléments de prise électrique
Prendre en compte ce qui suit lors du nettoyage d’éléments de prise électrique :

» Utilisez des produits de nettoyage liquides doux et de I'eau.
« Utiliser un chiffon doux, non pelucheux.

Nettoyage de la surface

14 B GEBERIT 10151487755 © 02-2022
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AVERTISSEMENT

Danger de mort par décharge
électrique

Un nettoyage inapproprié peut
entrainer des blessures graves,
voire le déces.

» Couper l'alimentation élec-
trique avant le nettoyage.

» Laisser sécher entiérement
toutes les surfaces avant de
réactiver I'alimentation élec-

trique.

1 Nettoyer les surfaces. Merci de res-
pecter les indications d’entretien cor-
respondantes.

2 Sécher les surfaces a I'aide d’un

chiffon doux, non pelucheux.

Elimination

Elimination des déchets d’équipements électriques et
électroniques

s
L]

Le symbole de la poubelle barrée signifie que les anciens appareils électriques et électro-
niques ne doivent pas étre jetés avec les déchets non triés, mais étre éliminés séparément
des déchets ménagers. Les utilisateurs finaux sont tenus par la loi de retourner les appareils
usagés aux organismes publics chargés de I'élimination des déchets, aux distributeurs ou a
Geberit pour qu’ils soient éliminés de maniére appropriée. De nombreux distributeurs sont te-
nus de reprendre gratuitement les appareils électriques et électroniques usagés. Pour un re-
tour a Geberit, il convient de prendre contact avec la société de distribution ou de service
compétente.

Les piles et accumulateurs usagés ainsi que les lampes accessibles doivent étre retirés de
I'appareil avant son dépét en déchetterie ou centre d’élimination des déchets.

Si des données personnelles sont stockées dans I'appareil usagé, il incombe aux utilisateurs
finaux de les effacer avant de I'éliminer.

10151487755 © 02-2022 B GEBERIT 15
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Per la vostra sicurezza

A chi e adatto il prodotto?

L'elemento presa elettrica Geberit & adatto nella sua funzione a tutte
le eta. | comandi e il funzionamento del prodotto devono essere
mostrati ai bambini al primo utilizzo.

Come si usa il prodotto?

Il prodotto & adatto alle destinazioni d'uso descritte di seguito:

* installazione nel bagno allinterno con la zona d'installazione specifi-
cata

* installazione come accessorio nei mobili da bagno definiti da
Geberit

« fornitura di un collegamento alla rete elettrica nei mobili da bagno
definiti da Geberit

Uso improprio

Geberit declina qualsiasi responsabilita per conseguenze derivanti da
un uso improprio.

Avvertenze di sicurezza

Omissioni nel rispetto delle avvertenze di sicurezza e delle istruzioni

possono causare lesioni.

* Prima dell'utilizzo, leggere interamente e seguire le avvertenze di
sicurezza e le istruzioni riportate nelle informazioni sul prodotto.

« Conservare tutte le avvertenze di sicurezza e le informazioni sul
prodotto per l'uso futuro.

« L'utente pud eseguire il comando, la pulizia e la manutenzione solo
ed esclusivamente come descritto nelle presenti istruzioni per I'uso.

* Non eseguire alcuna modifica o installazione aggiuntiva sul pro-
dotto.

* Gli apparecchi elettrici devono essere rimossi dalla presa elettrica
quando il cassetto € chiuso.

16 W GEBERIT 10151487755 © 02-2022
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Dati tecnici e conformita

Dati tecnici

Tensione nominale 230 VAC
Frequenza di rete 50 Hz
Grado di protezione P21

Tipo di spina per presa elettrica Europa CEE 7/4
Tipo di spina per presa elettrica Svizzera SEV T13
Tensione di rete della presa elettrica 230V AC

Utilizzo della presa elettrica

La presa elettrica interna & adatta a rasoi, asciugacapelli e apparecchi simili.

Devono essere collegati solamente apparecchi con una tensione di rete compresa nell'inter-
vallo di tensione di rete della presa elettrica. Il tipo di spina deve corrispondere alla presa elet-

trica.

Dichiarazione di conformita

E possibile richiedere la dichiarazione di conformita alla societa di vendita Geberit compe-

tente.

Conoscere il prodotto

Il prodotto in breve

Figura1:  Elemento presa elettrica Geberit

1 Elemento presa elettrica

10151487755 © 02-2022
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Viti per il fissaggio dell'elemento presa elettrica
Rondella a molla

Dado zigrinato

Porta-cavo autoadesivo

a » WM

2/2

Istruzioni di manutenzione

Avete scelto un prodotto dotato di una superficie di elevata qualita. Osservare le seguenti
istruzioni per la manutenzione.

Il costruttore declina ogni responsabilita per danni al prodotto provocati da pulizia e manuten-
zione errate.

Istruzioni generali per la manutenzione

» Non utilizzare prodotti per la pulizia che contengano cloro o acido, oppure che siano corro-
sivi.

» Non utilizzare prodotti per la pulizia abrasivi.

» Per la pulizia non utilizzare oggetti affilati o appuntiti.

 Assicurarsi che nel bagno ci sia un’efficiente aerazione e una temperatura ambiente ade-
guata.

» Proteggere la superficie dallo sbiadimento per esposizione eccessiva alla luce e al sole.

Pulizia delle superfici

1 Pulire le superfici. A tale scopo
rispettare le istruzioni per la manu-
tenzione corrispondenti.

2 Asciugare le superfici con un panno
morbido privo di pelucchi.

Istruzioni per la manutenzione dei moduli delle prese elettriche
Per la pulizia dei moduli delle prese elettriche, osservare quanto segue:

« Utilizzare prodotti per la pulizia liquidi e delicati e acqua.
« Utilizzare un panno morbido privo di pelucchi.

Pulizia della superficie

18 MW GEBERIT 10151487755 © 02-2022
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AVVERTENZA

Pericolo di morte per scossa
elettrica

Una pulizia non appropriata puo
provocare gravi lesioni e la
morte.

» Prima della pulizia, interrom-
pere l'alimentazione elet-
trica.

» Lasciare asciugare comple-
tamente tutte le superfici
prima di riaccendere l'ali-
mentazione elettrica.

1 Pulire le superfici. A tale scopo
rispettare le istruzioni per la manu-
tenzione corrispondenti.

2 Asciugare le superfici con un panno
morbido privo di pelucchi.

Smaltimento

Smaltimento degli apparecchi elettrici ed elettronici usati

ém
}‘4

O

Il simbolo del bidone dell'immondizia su ruote con una croce sopra indica che i Rifiuti da
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE) non vanno smaltiti nella raccolta indifferen-
ziata, ma conferiti nella raccolta differenziata. Gli utenti finali sono legalmente obbligati a ricon-
segnare le vecchie apparecchiature ai centri di raccolta pubblici, al rivenditore o a Geberit per-
ché vengano smaltite. Molti rivenditori di apparecchiature elettriche ed elettroniche sono obbli-
gati a ritirare gratuitamente i RAEE. Per la restituzione a Geberit &€ necessario contattare la
societa di vendita o di assistenza responsabile.

Le batterie e gli accumulatori usati che non sono racchiusi nel vecchio apparecchio, nonché le
lampade che possono essere rimosse dall’apparecchio vecchio senza essere distrutte,
devono essere separati dal vecchio apparecchio prima di essere consegnati a un centro di
smaltimento.

Se nell’apparecchio vecchio sono memorizzati dati personali, gli utenti finali sono responsabili
della loro eliminazione prima della consegna a un centro di smaltimento.

10151487755 © 02-2022 B GEBERIT 19
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Voor uw veiligheid

Voor wie is het product geschikt?

Dit Geberit contactdooselement is in zijn functie voor alle leeftijds-
groepen geschikt. Kinderen moeten de omgang en bediening bij het
eerste gebruik worden getoond.

Hoe moet het product worden gebruikt?

Het product is voor de volgende toepassingsgebieden geschikt:

* installatie in de badkamer binnenshuis binnen de gespecificeerde
installatiezone

« Installatie als toebehoren in de door Geberit gedefinieerde badka-
mermeubelen

* Voorziening van een stroomaansluiting in het badkamermeubel zo-
als bepaald door Geberit

Onjuist gebruik

Bij onjuist gebruik kan Geberit niet aansprakelijk worden gesteld voor
de gevolgen.

Veiligheidsinstructies

Nalatigheid bij het opvolgen van de veiligheidsinstructies en aanwij-

zingen kan letsel tot gevolg hebben.

* V4or gebruik alle veiligheidsinstructies en aanwijzingen van de pro-
ductinformatie lezen en in acht nemen.

* Alle veiligheidsinstructies en productinformatie voor toekomstig ge-
bruik bewaren.

* Bediening, verzorging en onderhoud mogen door de gebruiker
slechts worden uitgevoerd voor zover in deze gebruiksaanwijzing
beschreven.

» Geen veranderingen aan het product aanbrengen of toevoegingen
installeren.

* Elekirische apparaten moeten uit de contactdoos worden genomen
wanneer de lade gesloten is.

20 W GEBERIT 10151487755 © 02-2022
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Technische gegevens en conformiteit

Technische gegevens

Nominale spanning 230V AC
Netfrequentie 50 Hz
Beschermingsgraad P21
Stekkertype contactdoos Europa CEE 7/4
Stekkertype contactdoos Zwitserland SEV T13
Netspanning contactdoos 230V AC

Stopcontact gebruiken

Het interne contactdoos is geschikt voor scheerapparaten, haardrogers en soortgelijke appa-
raten.

Er mogen alleen apparaten met een netspanning binnen de netspanning van de contactdoos
worden ingestoken. Het stekkertype moet overeenkomen met het type contactdoos.

Conformiteitsverklaring

De conformiteitsverklaring is verkrijgbaar bij het verantwoordelijke Geberit verkoopkantoor.

Leer het product kennen

Het product in één oogopslag

Afbeelding 1:  Geberit contactdooselement

1 Contactdooselement

10151487755 © 02-2022 B GEBERIT 21
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2 Schroeven voor de bevestiging van het contactdooselement
3 Veerring

4 Kartelmoer

5

Kabelhouder zelfklevend
2/2

Verzorgingshandleiding

U heeft gekozen voor een product met een hoogwaardig oppervliak. Neem de volgende ver-
zorgingsaanwijzingen in acht.

De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor productschade die door verkeerde verzor-
ging en hantering ontstaat.

Algemene onderhoudsinstructies

» Gebruik geen chloorhoudende, zuurhoudende of bijtende reinigingsmiddelen.

» Gebruik geen schurende reinigingsmiddelen.

» Gebruik voor de reiniging geen scherpe of puntige voorwerpen.

» Zorg voor een efficiénte beluchting en adequate kamertemperatuur in uw badkamer.
« Bescherm het oppervlak tegen verbleken door extreme blootstelling aan licht en zon.

Oppervilakken reinigen

1 Reinig de oppervlakken. Neem hier-
voor de desbetreffende verzorgings-
aanwijzingen in acht.

2 Droog de oppervlakken vervolgens
met een zachte, pluisvrije doek af.

Onderhoudsinstructies voor stopcontactelementen

Neem bij de reiniging van stopcontactelementen het volgende in acht:

» Gebruik alleen vioeibare, milde reinigingsmiddelen en water.
» Gebruik een zachte, pluisvrije doek.

Oppervlak reinigen

22 HEGEBERIT 10151487755 © 02-2022
971.279.00.0(00)



WAARSCHUWING

Levensgevaar door elektri-
sche schok

Ondeskundige reiniging kan ern-
stig letsel en de dood tot gevolg
hebben.

» V&06r de reiniging de stroom-
voorziening onderbreken.

» Laat alle oppervlakken volle-
dig drogen voordat de
stroomvoorziening weer
mag worden ingeschakeld.

1 Reinig de oppervlakken. Neem hier-
voor de desbetreffende verzorgings-
aanwijzingen in acht.

2 Droog de oppervlakken vervolgens
met een zachte, pluisvrije doek af.

Afvoer

Afvoer van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur

X

—

Het symbool van de doorgekruiste afvalbak op wielen betekent dat afgedankte elektrische en
elektronische apparatuur niet samen met het restafval mag worden verwijderd, maar geschei-
den moet worden afgevoerd. Eindgebruikers zijn wettelijk verplicht oude apparaten in te leve-
ren bij openbare afvalverwijderingsinstanties, bij distributeurs of bij Geberit voor correcte af-
voer. Veel distributeurs van elekirische en elektronische apparatuur zijn verplicht afgedankte
elektrische en elektronische apparatuur kosteloos terug te nemen. Neem voor een retourzen-
ding naar Geberit contact op met het verantwoordelijke verkoop- of servicebedrijf.

Gebruikte batterijen en accu's die niet in het oude apparaat zijn ingesloten, alsmede lampen
die uit het oude apparaat kunnen worden verwijderd zonder te worden vernietigd, moeten van
het oude apparaat worden gescheiden alvorens het bij een afvalverwijderingspunt in te leve-
ren.

Als op het oude apparaat persoonsgegevens zijn opgeslagen, zijn de eindgebruikers zelf ver-
antwoordelijk voor het wissen ervan voordat zij het apparaat bij een afvalverwijderingspunt in-
leveren.
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ES Para su seguridad

¢ A quién esta destinado el producto?

El uso del enchufe Geberit es adecuado para todos los grupos de
edad. Se debe ensefiar a los nifios a usarlo y manejarlo durante la
primera utilizacion.

¢ Como debe utilizarse el producto?

El producto es apropiado para las siguientes aplicaciones:

* instalacion en el interior del bafo dentro de la zona de instalacion
especificada

* instalacion como accesorio complementario en los muebles de
bafo definidos por Geberit

* suministro de conexion eléctrica en los muebles de baro definidos
por Geberit

Aplicacion indebida

Geberit no se hace responsable de las consecuencias que pueda
tener una aplicacion indebida.

Indicaciones de seguridad

Si no se respetan las normas de seguridad e indicaciones pueden
producirse lesiones.

* Antes de usar, leer y tener en cuenta las normas de seguridad e
indicaciones incluidas en la informacion del producto.

+ Guardar todas las normas de seguridad e informacion del producto
para el futuro.

* El usuario solo podra realizar el manejo, el cuidado y el manteni-
miento de la forma en que se describe en las presentes instruccio-
nes de uso.

* No realizar modificaciones ni instalaciones suplementarias en el
producto.

* Los aparatos eléctricos deben desconectarse de la salida de
corriente cuando el cajon esta cerrado.
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Informacion técnica y conformidad

Informacion técnica

Tensién nominal 230 V CA
Frecuencia de red 50 Hz
Grado de proteccion P21

Tipo de conector de salida de corriente

CEE 7/4
Europa

Tipo de conector de salida de corriente Suiza | SEV T13

Tensién de red de la salida de corriente 230 VCA

Utilizacion de la salida de corriente

La salida de corriente interna es apta para maquinas de afeitado, secadores de pelo y otros
equipos semejantes.

Solo esté permitido enchufar dispositivos con una tensién de red dentro de la tensién de red
de la salida de corriente. El tipo de conector debe coincidir con la salida de corriente.

Declaracion de conformidad

Podra obtener la declaraciéon de conformidad de la empresa distribuidora Geberit competente.

Conozca el producto

El producto de un vistazo

Figura1:  Enchufe Geberit
1 Enchufe
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ES

Tornillos para fijar el enchufe
Arandela de presién

Tuerca de apriete

Soporte para cables autoadhesivo

a » WM

2/2

Instrucciones de cuidado

Ha elegido un producto con una superficie de alta calidad. Tenga en cuenta las siguientes ins-
trucciones para el cuidado.

El fabricante no se hace responsable de los dafos sufridos en el producto por un cuidado y
manipulacion incorrectos del mismo.

Instrucciones de cuidado generales

» No utilice agentes limpiadores que contengan cloro o &cido ni sustancias causticas.
» No utilice agentes limpiadores corrosivos ni abrasivos.
» No utilice objetos corrosivos o afilados para la limpieza.

» Asegurese de contar con una ventilacion eficiente y una temperatura ambiente adecuada
en su bafo.

» Proteja las superficies de la decoloracién causada por una exposicion extrema a la luz y al
sol.

Limpieza de las superficies

1 Limpie las superficies. Respete las
instrucciones para el cuidado
correspondientes.

2 Seque las superficies con un pafo
suave que no suelte pelusas.

Instrucciones de mantenimiento de los elementos de la salida
de corriente

Tenga en cuenta las siguientes indicaciones durante la limpieza de los elementos de la salida
de corriente:

 Utilice agentes limpiadores liquidos suaves y agua.
« Utilice un pafo suave que no suelte pelusas.

Limpieza de la superficie
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ADVERTENCIA

Peligro de muerte por des-
carga eléctrica

Una limpieza inadecuada puede
causar lesiones graves o la
muerte.

» Antes de la limpieza, desco-
nectar la alimentacion.

» Secar todas las superficies
por completo antes de vol-
ver a conectar la alimenta-
cion.

1 Limpie las superficies. Respete las
correspondientes instrucciones de
mantenimiento.

2 Seque las superficies con un pafo
suave que no suelte pelusas.

Eliminacion de desechos

Eliminacién de residuos de aparatos eléctricos y electronicos

=
ol

©

El simbolo del cubo de basura con ruedas tachado significa que los residuos de aparatos
eléctricos y electrénicos no deben eliminarse con los residuos de la basura doméstica, sino
que deben eliminarse por separado. Los usuarios finales estan legalmente obligados a devol-
ver los aparatos usados a las autoridades publicas de eliminacion de residuos, a los distribui-
dores o a Geberit para su correcta eliminacion. Muchos distribuidores de aparatos eléctricos y
electrénicos estan obligados a recoger gratuitamente los residuos de aparatos eléctricos y
electrénicos. Para una devolucién a Geberit, pdngase en contacto con la empresa de distribu-
cién o de servicios responsable.

Las baterias y los acumuladores usados que no estén encerrados en el aparato usado, asi
como las lamparas que puedan extraerse del aparato usado sin danarlas, deben separarse
del aparato usado antes de entregarlo a un punto de eliminacidn.

Si se almacenan datos personales en el aparato usado, los propios usuarios finales son los
responsables de borrarlos antes de entregarlos a un punto de eliminacién.
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Para sua seguranca

Este produto é adequado para quem?

Na sua fungéo, o elemento de tomada Geberit € adequado para
todas as faixas etarias. As criangas devem ser instruidas quanto a
operacao e manuseamento na primeira utilizacéo.

Como deve ser utilizado o produto?

O produto destina-se as seguintes aplicacoes:

* Instalacé@o na casa de banho em espagos interiores dentro da zona
de instalacdo especificada

* Instalagédo como acessério nos méveis de casa de banho definidos
pela Geberit

* Disponibilizagdo de uma ligagdo a corrente elétrica no mével de
casa de banho definido pela Geberit

Aplicacao inadequada

Em caso de aplicagcdo inadequada, a Geberit nédo assume qualquer
responsabilidade pelas consequéncias.

Instrucoes de seguranca

Qualquer negligéncia no cumprimento das instrugoes e indicacdes de

seguranca pode levar a ferimentos.

* Antes da utilizagdo, ler e ter em atencéo todas as indicagdes de
seguranca e instrugdes constantes das informagdes sobre os pro-
dutos.

 Guardar todas as indicacdes de seguranca e informacdes sobre 0s
produtos para uso futuro.

« O utilizador sé esta autorizado a operar e a efetuar os trabalhos de
cuidado e manutencéo descritos nas presentes instrucdes de utili-
zagao.

» Nao sdo permitidas alteragdes nem instalag6es adicionais no pro-
duto.

* Os aparelhos elétricos devem ser retirados da tomada com a
gaveta fechada.
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Dados técnicos e conformidade

PT

Dados técnicos

Voltagem nominal 230V AC
Frequéncia da rede 50 Hz
Nivel de protegéo P21

Tipo de ficha, tomada Europa CEE 7/4
Tipo de ficha, tomada Suica SEV T13
Tomada da voltagem de alimentacgéo 230V AC

Utilizar a tomada

A tomada interna destina-se a maquinas de barbear, secadores de cabelo e aparelhos seme-

Ihantes.

Devem apenas ser ligados aparelhos com voltagem de alimentagdo adequada a tomada. O

tipo de ficha deve corresponder a tomada.

Declaracao de conformidade

A declaracéo de conformidade pode ser solicitada junto da empresa de marketing e vendas

competente da Geberit.

Familiarize-se com o produto

O produto em revista

Figura1:  Elemento de tomada Geberit

1 Elemento de tomada
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Parafusos para a fixagao do elemento de tomada
Arruela de pressao

Porca serrilhada

Suporte de cabo autocolante

a » WM

2/2

Instrucoes de cuidado

Escolheu um produto com uma superficie de elevada qualidade. Tenha em atencéo as
seguintes instrugdes de cuidado.

O fabricante ndo se responsabiliza por danos em produtos que resultem de um cuidado e de
um manuseamento incorretos.

Instrucoes gerais de cuidado

» Nao utilize produtos de limpeza corrosivos ou que contenham cloro ou &cidos.
» Nao utilize produtos de limpeza agressivos ou abrasivos.
» Nao utilize objetos cortantes ou afiados na limpeza.

» Assegure uma ventilacdo eficiente e uma temperatura ambiente adequada na sua casa de
banho.

» Proteja as superficies contra a perda de cor causada pelos efeitos extremos da luz e do sol.

Limpar as superficies

1 Limpe as superficies. Para isso,
tenha em atengéo as respetivas
indicagdes de limpeza.

2 Seque as superficies com um pano
suave que nao largue fiapos.

Instrucoes de cuidado para elementos de tomadas
Tenha em atenc¢do o seguinte durante a limpeza de elementos de tomadas:

« Utilize produtos de limpeza liquidos e suaves e agua.
 Utilize um pano suave que néo largue fiapos.

Limpar a superficie
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AVISO

Perigo de morte provocado
por choque elétrico

A limpeza incorreta pode causar
ferimentos graves ou levar a
morte.

» Antes da limpeza, interrom-
per a distribuicao de cor-
rente.

» Deixar secar por completo
todas as superficies, antes
de voltar a ligar a distri-
buicéo de corrente.

1 Limpe as superficies. Para isso,
tenha em atengéo as respetivas
indicagdes de limpeza.

2 Seque as superficies com um pano
suave que néo largue fiapos.

Tratamento de residuos

Tratamento de residuos de equipamentos elétricos e
eletrénicos

}‘4

©

O simbolo do contentor de lixo com rodas barrado com uma cruz significa que os residuos de
equipamentos elétricos e eletrénicos ndo devem ser eliminados juntamente com o lixo domés-
tico, devendo sim ser submetidos a um tratamento de residuos separado. Os utilizadores
finais s@o legalmente obrigados a devolver os residuos de equipamentos a organismos ofici-
ais de tratamento de residuos, aos distribuidores ou aos Geberit para um tratamento de resi-
duos adequado. Muitos distribuidores de equipamentos elétricos e eletrénicos séo obrigados
a aceitar a devolugéao dos residuos de equipamentos elétricos e eletrénicos sem encargos. A
fim de proceder a devolugéao aos Geberit, € necessario contactar a empresa de vendas ou de
servicos competente.

As pilhas e os acumuladores usados que ndo estejam selados no equipamento antigo, bem
como as lampadas que possam ser retiradas do equipamento antigo sem serem destruidas,
devem ser removidos do equipamento antigo antes da entrega a um ponto de tratamento de
residuos.
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PT Caso existam dados pessoais armazenados no equipamento antigo, os préprios utilizadores
finais serdo responsaveis pela respetiva eliminagéo antes da entrega a um ponto de trata-
mento de residuos.
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Sikkerhedshensyn DA

Hvem er produktet egnet til?

Geberit stikdaseelementet er med sin funktion egnet til alle alders-
grupper. Barn skal ved forste brug instrueres i, hvordan det handteres
0g betjenes.

Hvordan skal produktet bruges?

Produktet er egnet til falgende anvendelsesformal:

* Indendgrs installation i badeveerelset inden for det angivne installa-
tionsomrade

* Installation som tilbehgr i badeveerelsesmabler som fastlagt af
Geberit

« Tilvejebringelse af en stromtilslutning i badeveerelsesmabler som
fastlagt af Geberit

Ukorrekt anvendelse
Ved ukorrekt anvendelse tager Geberit intet ansvar for falgerne.

Sikkerhedsinstruktioner

Manglende overholdelse af sikkerhedsinstruktioner og anvisninger
kan medfare tilskadekomst.

* Inden ibrugtagningen skal alle sikkerhedsinstruktioner og anvisnin-
ger i vejledningerne laeeses og overholdes.

» Gem alle sikkerhedsinstruktioner og anvisninger med henblik pa se-
nere brug.

* Betjening, pleje og vedligeholdelse méa kun udfgres af brugeren i
det omfang, det er beskrevet i denne betjeningsvejledning.

* Undlad at foretage aendringer eller ekstrainstallationer pa produktet.

» Elekiriske apparater skal fjernes fra stikdasen, nar skuffen er lukket.
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Tekniske data og overensstemmelse

Tekniske data

Meerkespaending 230V AC
Netfrekvens 50 Hz
Beskyttelsestype P21
Stiktype stikdase Europa CEE 7/4
Stiktype stikdase Schweiz SEV T13
Netspaending stikdase 230V AC

Brug af stikdase

Den interne stikdase er egnet til barbermaskiner, hartarrere og lignende apparater.

Der ma kun seettes enheder med en netspaending inden for stikddsens netspaending ind. Stik-

typen skal passe til stikdasen.

Overensstemmelseserklzering

Overensstemmelseserkleeringen kan fas hos dit lokale Geberit salgsselskab.

Laer produktet at kende

Et overblik over produktet

Billede 1:  Geberit stikdaseelement

1 Stikdaseelement

2 Skruer til fastgerelse af stikdaseelementet
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3 Fjederskive
4 Spaendemetrik
5 Kabelholder selvkleebende
2/2
Plejevejledning

Du har valgt et produkt med en fgrsteklasses overflade. Overhold falgende instrukser til pleje.

Producenten patager sig intet ansvar for produktskader, der opstar som felge af forkert pleje
og handtering.

Generelle instrukser til pleje

» Anvend ikke klor-, syreholdige eller zetsende rengeringsmidler.

» Brug ikke slibende eller skurrende rengaringsmidler.

» Brug ikke skarpe eller spidse genstande til rengaringen.

» Seorg for effektiv udluftning og en egnet rumtemperatur i dit badevaerelse.

» Beskyt overfladen mod at falme pa grund af ekstrem pavirkning fra lys og sol.

Rengering af overfladerne

1 Renger overfladerne. Overhold de
pageeldende instrukser til pleje.

2 Tar overfladerne af med en blad,
fnugfri klud.

Plejeinstrukser for stikdasens elementer
Veaer opmaerksom pa falgende ved rengering af stikddsens selementer:

» Anvend flydende, milde rengeringsmidler og vand.
» Brug en blad, fnugfri klud.

Rengering af overflade ADVARSEL

Livsfare pa grund af elektrisk
stad

Forkert rengering kan fore til al-
vorlige kvaestelser eller dgden.

» Afbryd stramforsyningen in-
den renggringen.

» Lad alle overflader torre
helt, inden stramforsyningen
teendes igen.
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1 Renger overfladerne. Overhold de
pageeldende instrukser til pleje.

2 Tor overfladerne af med en blgd,
fnugfri klud.
Bortskaffelse

Bortskaffelse af affald fra elektrisk og elektronisk udstyr

Symbolet med en overstreget skraldespand betyder, at affaldet fra elektrisk og elektronisk ud-
styr ikke ma bortskaffes med restaffaldet, men skal bortskaffes separat. Slutbrugerne er retligt
forpligtet til at returnere gammelt udstyr med henblik pa korrekt bortskaffelse til offentlige af-
faldsselskaber, distributarer eller Geberit. Mange distributarer af elektrisk og elektronisk udstyr
er forpligtet til at tage affald fra elektrisk og elektronisk udstyr tilbage gratis. Kontakt det an-
svarlige salgs- eller serviceselskab for at returnere tilGeberit.

Gamle batterier og akkumulatorer, der ikke er omsluttet af det gamle udstyr, samt lamper, der
kan fiernes fra det gamle udstyr, uden de gar i stykker, skal adskilles fra det gamle udstyr, for
de leveres til et bortskaffelsessted.

Hvis personoplysninger opbevares i det gamle udstyr, er slutbrugerne selv ansvarlige for at
slette dem, inden de leverer det til et bortskaffelsessted.
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For din sikkerhet NO

Hvem er produktet egnet for?

Funksjonen til Geberit stikkontaktelementet gjor det egnet for alle al-
dersgrupper. Barn ma vises hvordan det handteres og betjenes, fars-
te gang de bruker det.

Hvordan skal produktet brukes?

Produktet er egnet til falgende bruksomrader:

« installasjon i innenders baderom med angitt installasjonssone

« installasjon som tilbehar i baderomsmgablene definert av Geberit

* klargjering av stramtilkobling i baderomsmgblene definert av
Geberit

Feil bruk
Ved feil bruk tar ikke Geberit ansvar for falgene.

Sikkerhetsanvisninger

Hvis sikkerhetsanvisningene og -informasjonen ikke overholdes, kan

det fore til personskader.

* Les og falg alle sikkerhetsanvisninger og andre anvisninger i
produktinformasjonen far bruk.

« Ta vare pa alt av sikkerhetsanvisninger og produktinformasjon for
senere bruk.

* Betjening, stell og service skal kun utfgres av eieren i den grad det-
te er beskrevet i denne driftsveiledningen.

* |kke foreta endringer eller tilleggsinstallasjoner pa produktet.

* Elekiriske apparater skal kobles fra stikkontakten nar skuffen er
lukket.

Tekniske data og samsvar

Tekniske data

| Merkespenning | 230 VAC
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Nettfrekvens 50 Hz
Kapslingsgrad P21
Pluggtype stikkontakt Europa CEE 7/4
Pluggtype stikkontakt Sveits SEV T13
Nettspenning stikkontakt 230V AC

Bruke stikkontakt

2/2

Den interne stikkontakten egner seg for barbermaskiner, harfenere og lignende apparater.

Det méa bare brukes apparater med en nettspenning innenfor nettspenningen til stikkontakten.

Pluggtypen skal passe til stikkontakten.

Samsvarserklaering

Du kan fa samsvarserklzeringen fra din Geberit-merkeforhandler.

Bli kjent med produktet

Oversikt over produktet

Bilde 1: Geberit stikkontaktelement

1
2
3
4
5

Stikkontaktelement

Léasering
Riflet mutter

Selvklebende kabelholdere

Skruer for a feste stikkontaktelementet
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Veiledning for stell

Du har valgt et produkt med en overflate av hoy kvalitet. Ta hensyn til den fglgende informa-

sjonen om stell.

Produsenten patar seg ikke ansvar for produktskader som oppstar pa grunn av feil stell og

handtering.

Generell informasjon om stell

« Ikke bruk klor- eller syreholdige eller etsende rengjaringsmidler.

« Ikke bruk slipende eller skurende rengjgringsmidler.
« lkke bruk skarpe eller spisse gjenstander til rengjaring.

» Sarg for effektiv ventilasjon og passende romtemperatur i baderommet.

» Beskytt overflaten mot falming pa grunn av ekstrem lys- og solstraling.

Rengjore overflater

1 Rengjer overflatene. Ta hensyn til
den relevante informasjonen om
stell.

2 Tark av overflatene med en myk, lo-
fri klut.

Informasjon om stell av stikkontaktelementer

Ta hensyn til falgende ved rengjering av stikkontaktelementer:

» Bruk flytende, milde rengjeringsmidler og vann.
* Bruk en myk, lofri klut.

Rengjor overflatene. Ta hensyn til
den relevante informasjonen om
stell.

Rengjoring av overflaten 1
ADVARSEL
Livsfare pa grunn av elektrisk 2
stot

Feil rengjoring kan fare til alvor-
lige personskader og dedsfall.

» Avbryt stramforsyningen fer
rengjgringen.

» La alle overflater tarke full-
stendig for stramforsyningen
kan kobles til igjen.

Tork av overflatene med en myk, lo-
fri klut.
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NO Avfallshandtering

Avfallshandtering av utrangert elektrisk og elektronisk utstyr

G?
5

—

Symbol med avfallsdunken pa hjul med strek gjennom betyr at utrangert elektrisk og
elektronisk utstyr ikke skal kastes med restavfallet, men skal leveres kildesortert til returpunkt.
Sluttbrukere er juridisk forpliktet til & levere utrangert utstyr til offentlige avfallsselskaper, til dis-
tributerer eller til Geberit for korrekt avfallshandtering. En rekke distributarer av elektrisk og
elektronisk utstyr er forpliktet til & ta imot utrangert elektrisk og elektronisk utstyr gratis. For re-
tur til Geberit ma du ta kontakt med ansvarlig salgs- eller servicevirksomhet.

Gamle batterier og oppladbare batterier som ikke er fastmontert i utstyret, samt lamper som
kan tas ut av utstyret uten & gdelegges, skal skilles fra det utrangerte utstyret for innlevering til
returpunkt.

Hvis det er lagret personopplysninger i det utrangerte utstyret, har sluttbrukerne selv ansvaret
for & slette dette for innlevering til returpunkt.
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For din sakerhet

For vem lampar sig produkten?

Geberit eluttagselement l&mpar sig i sitt utférande for alla aldersgrup-
per. Visa barnen hur det anvands innan de anvander det for férsta
gangen.

Hur ska produkten anvdndas?

Produkten &r avsedd fér féljande:

* Installation i badrum inom det angivna installationsomradet

* Installation som tillbehér i badrumsmébler som definieras av Geberit

« Tillhandahallande av en elanslutning i badrumsmaébler som defi-
nieras av Geberit

Felaktig anvandning
Vid felaktig anvandning tar Geberit inget ansvar fér féljderna.

Sakerhetsanvisningar

Om sékerhetsanvisningarna och instruktionerna ignoreras kan det le-

da till personskador.

* Lé&s och beakta alla s&kerhetsanvisningar och instruktioner i pro-
duktinformationen fére anvandning.

* Spara alla sdkerhetsanvisningar och produktinformation fér framtida
bruk.

» Mandévrering, skotsel och service far utféras av anvandaren endast i
den utstrédckning som beskrivs i denna bruksanvisning.

« Utf6r inga andringar eller tilliggsinstallationer pa produkten.

» Elektriska apparater maste tas bort fran eluttaget nér ladan ar
stangd.

Tekniska data och overensstammelse

Tekniska data

| Markspanning |230 v AC
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Nétfrekvens 50 Hz
Kapslingsklass P21
Kontakttyp eluttag Europa CEE 7/4
Kontakityp eluttag Schweiz SEV T13
Natspanning eluttag 230V AC

Anvanda eluttaget

2/2

Det interna eluttaget &r avsett for rakapparater, hartorkar och liknande apparater.

Anslut endast enheter med en natspanning inom eluttagets natspanning. Kontakttypen maste

matcha eluttaget.

Forsakran om overensstammelse

Forsakran om dverensstdmmelse finns hos din Geberit aterforsaljare.

Lara kanna produkten

Produkten i 6verblick

Bild 1: Geberit eluttagselement

Eluttagselement

Skruvar for fastsattning av eluttagselementet
Fjaderring

Réfflad mutter

Kabelhallare sjélvhaftande

a » 0NN =
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Skotselinstruktion

Du har valt en produkt med en yta av hég kvalitet. Observera nedanstédende skotselinstruktio-
ner.

Tillverkaren ansvarar inte for produktskador som uppstar pa grund av felaktig skotsel eller
hantering.

Allmanna skoétselrad

» Anvand inte rengdringsmedel som frater eller innehaller klor eller syror.
» Anvand inte rengdringsmedel som slipar eller polerar.

» Anvand aldrig vassa eller spetsiga foremal vid rengéringen.

+ Se till att badrummet har effektiv ventilation och 1amplig rumstemperatur.
» Skydda ytorna fran blekning pa grund av extrem ljus- och solinverkan.

Rengéra ytor

1 Rengdr ytorna. Observera de skot-
selinstruktioner som galler.

2 Torka av ytorna med en mjuk, luddfri
trasa.

Skétselanvisningar for eluttagsdelar

Beakta féljande vid rengéring av eluttagsdelar:

» Anvand flytande, milt rengdringsmedel och vatten.
» Anvand en mjuk, luddfri trasa.

Rengora ytan 2

Torka av ytorna med en mjuk, luddfri
trasa.

VARNING

Livsfara p.g.a. elektriska st6-
tar

Felaktig rengéring kan leda till
allvarliga personskador och
dodsfall.

» Bryt strémférsorjningen fore
rengdringen.

» Lat alla ytor torka helt innan
du tillkopplar stromférsorj-
ningen igen.

1 Rengér ytorna. Observera de skot-
selinstruktioner som géller.
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Avfallshantering

Avfallshantering av forbrukade elektriska och elektroniska
apparater

Symbolen med den 6verkorsade soptunnan pa hjul betyder att avfall fran elektrisk och
elektronisk utrustning inte far sléngas tillsammans med restavfall, utan maste kasseras se-
parat. Slutanvandare ar enligt lag skyldiga att Iamna tillbaka gamla enheter till offentliga organ
med ansvar for avfallshantering, distributérer eller tillverkare for korrekt avfallshantering.
Geberit. Manga distributérer av elektriska och elektroniska produkter ar skyldiga att utan kost-
nad ta tillbaka avfall som utgdrs av eller innehaller elektriska och elektroniska produkter. Vid
aterlamning tillGeberit, kontakta ansvarigt sélj- eller serviceféretag.

Gamla batterier och ackumulatorer som inte medféljer den gamla apparaten samt lampor som
kan tas bort fran den gamla apparaten utan att forstéras maste separeras fran den gamla ap-
paraten innan den ldmnas pa en avfallshanteringsstation.

Om personuppgifter lagras i den gamla apparaten &r slutanvandarna sjélva ansvariga for att
radera dem innan apparaten lamnas in till en avfallshanteringsstation.
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Turvallisuus

Kenelle tuote soveltuu?

Geberit-pistorasia soveltuu toiminnaltaan kaikkien ikaryhmien kéytet-
tavaksi. Lapsia on opastettava kasittelyssa ja kaytdssé ensimmaéiselld
kayttokerralla.

Kuinka tuotetta kaytetaan?

Tuote soveltuu seuraaviin kayttétarkoituksiin:

* asennus Kylpyhuoneeseen sisétiloissa maéritellyn asennusalueen
sisalla

« asennus tarvikkeena valmistajan Geberit maarittelemiin kylpyhuone-
kalusteisiin

* sghkdliitdnnan muodostaminen valmistajan Geberit méarittelemiin
kylpyhuonekalusteisiin

Vaarinkaytto
Geberit ei vastaa vaarinkaytén seurauksista.

Turvallisuusohjeet

Turvallisuusohjeiden ja mé&aréysten noudattamatta jattdminen voi ai-
heuttaa loukkaantumisia.

* Lue kaikki turvallisuusohjeet ja tuotetietojen maéraykset ennen kayt-
t6a ja noudata niita.

« Séilyta kaikki turvallisuusohjeet ja tuotetiedot tulevaa kayttoa varten.

+ Kéyttaja saa suorittaa kéytén, huollon ja kunnossapidon vain niilta
osin kuin tassa kayttdohjeessa on kuvattu.

* Tuotteeseen ei saa tehdéd mité&n muutoksia tai lisdasennuksia.

« Sahkélaitteet on irrotettava pistorasiasta laatikon ollessa suljettuna.

Tekniset tiedot ja vaatimustenmukaisuus

Tekniset tiedot

| Nimellisj&nnite |230 V AC
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Verkkotaajuus 50 Hz
IP-luokitus P21
Pistorasian pistoketyyppi Eurooppa CEE 7/4
Pistorasian pistoketyyppi Sveitsi SEV T13
Pistorasian verkkojannite 230V AC

Pistorasian kaytto

2/2

Sisapuolinen pistorasia soveltuu kaytettavaksi parranajokoneita, hiustenkuivaimia ja vastaavia

laitteita varten.

Pistorasiaan saa liittda ainoastaan laitteita, joiden verkkojénnite on enintdén pistorasian verk-

kojannitteen suuruinen. Pistoketyypin on oltava pistorasiaan sopiva.

Vaatimustenmukaisuusvakuutus

Voit pyytéa vaatimustenmukaisuusvakuutuksen vastaavalta Geberit -jakeluyhtiolta.

Tutustuminen tuotteeseen

Tuote yhdella silmayksella

Kuva 1: Geberit-pistorasia

Pistorasia

Ruuvit pistorasian kiinnitysta varten
Jousirengas

Pyalletty mutteri

Itseliimautuva kaapelipidike

a A~ W=
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Hoito-ohje

Olet valinnut tuotteen, jossa on laadukas pinta. Ota huomioon seuraavat hoito-ohjeet.

Valmistaja ei vastaa tuotevaurioista, jotka johtuvat ohjeidenvastaisesta huollosta tai kasittelys-
ta.

Yleiset hoito-ohjeet

- Al kayta kloori- tai happopitoisia tai sydvyttavia puhdistusaineita.

« Ald kdyta hankaavia puhdistusaineita.

« Ala kdyta puhdistukseen teravia esineita.

» Varmista kylpyhuoneen tehokas ilmanvaihto ja asianmukainen huonelampétila.
» Suojaa pinta haalistumista aiheuttavalta voimakkaalta valolta ja auringolta.

Pinnan puhdistus

1 Puhdista pinnat. Ota siind huomioon
vastaavat hoito-ohjeet.

2 Kuivaa pinnat sen jalkeen pehmealla
nukkaamattomalla liinalla.

Pistorasian osien hoito-ohjeet

Noudata seuraavia ohjeita pistorasian osien puhdistuksessa:

» Kéyta nestemaisia, mietoja puhdistusaineita ja vetta.
» Kaytad pehmeéa nukkaamatonta liinaa.

Pinnan pUhdIStUS 2 Kuivaa pinnat sen jalkeen pehmealla
nukkaamattomalla liinalla.
VAROITUS
Sahkoiskun aiheuttama hen-
genvaara

Epéasianmukainen puhdistus
voi johtaa vakaviin vammoihin
tai jopa kuolemaan.

» Katkaise sahkdnsy6tté en-
nen puhdistusta.

» Anna kaikkien pintojen kui-
vua kokonaan, ennen kuin
kytket sdhkoénsy6tdn takaisin
paalle.

1 Puhdista pinnat. Ota siind huomioon
vastaavat hoito-ohjeet.
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Havittaminen

Sahko- ja elektroniikkalaiteromun havittaminen

G@
ol

©

Yliviivattua jateastiaa esittdva symboli tarkoittaa, ettd séhko- ja elektroniikkalaiteromua ei saa
havittda sekajatteen mukana, vaan ne on toimitettava kerdyspisteeseen. Loppukayttdjien on
lain mukaan toimitettava kaytdsta poistetut laitteet hévitettaviksi asianmukaisiin kerdyspaikkoi-
hin, joita ovat julkiset kerdyspisteet, jélleenmyyjéliikkeet ja Geberit. Monet sahko- ja elektro-
niikkalaitteiden jélleenmyyjéat ovat velvollisia vastaanottamaan s&hko- ja elektroniikkalaitero-
mun maksutta. Jos toivottu palautuspaikka on Geberit, on otettava yhteytta vastaavaan jal-
leenmyynti- tai huoltoliikkeeseen.

Kéytetyt paristot ja akut, jotka eivat ole kaytdsta poistetun laitteen sisélla, seka lamput, jotka
voidaan irrottaa laitteesta ehjind, on poistettava laitteesta ennen sen luovuttamista keradyspis-
teeseen.

Jos kaytdsté poistettuun laitteeseen on tallennettu henkil6tietoja, loppukéayttajat ovat itse vas-
tuussa niiden poistamisesta ennen laitteen luovuttamista kerdyspisteeseen.
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Oryggisupplysingar fyrir notendur

Fyrir hvern er varan atlud?

Geberit tengillinn hentar til notkunar fyrir alla aldurshépa. Syna verdur
bérnum hvernig & ad umgangast hann og nota pegar pau nota hann i
fyrsta sinn.

Hvernig a ad nota véruna?

Varan hentar til notkunar i eftirfarandi tilgangi:

« Til uppsetningar i badherbergi innandyra innan tilgreinds
uppsetningarsveaedis

« Til uppsetningar sem aukabunadur i badinnréttingum sem Geberit
tilgreinir

* Til ad bjéda upp a tengingu vid rafmagn i badinnréttingum sem
Geberit tilgreinir

Misnotkun
Geberit tekur enga abyrgd a afleidingum misnotkunar.

Oryggisupplysingar

Heetta er & slysum ef ekki er farid eftir 6ryggisleidbeiningunum og

abendingunum.

* Lesa skal allar éryggisleidbeiningar og abendingar i
voruupplysingunum adur en bunadurinn er notadur.

» Geymid allar éryggisleidbeiningar og véruupplysingar til sidari nota.

+ Notendur mega adeins annast notkun, umhirdu, vidhald og vidgeroir
sjalfir ad pvi marki sem lyst er i pessari notendahandbdk.

* Ekki skal breyta vérunni eda beeta neinu vid hana.

* Pegar raftaeki eru tekin Ur sambandi vid tengilinn verdur skuffan ad
vera lokud.
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IS Taeknilegar upplysingar og samraemi

Taeknilegar upplysingar

Malspenna 230V AC
Raforkutioni 50 Hz
Hlifdartegund P21
Innstunga af gerd fyrir Evrépu CEE 7/4
Innstunga af gerd fyrir Sviss SEV T13
Veituspenna innstungu 230V AC

Notkun innstungunnar

Innstungan ad innanverdu er aetlud fyrir rakvélar, harpurrkur og alika teeki.

Adeins ma stinga i samband teekjum med rafspennu innan spennusvids innstungunnar. Klgin

verdur ad passa vid innstunguna.

Samraemisyfirlysing

Haegt er ad nélgast samraemisyfirlysingu hja vidkomandi Geberit séluadila.

Kynntu pér voruna

Yfirlit yfir voruna

Mynd 1:  Geberit tengill

1 Tengill
2 Skrufur til ad festa tengilinn

50 MNGEBERIT
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3 Spenniskifa
4 Rifflud ré
5 Sjélflimandi snurufesting

Leidbeiningar um umhirdéu

2/2

Yfirbord pessarar voru er afar vandad. Vinsamlegast fylgiod eftirfarandi leidbeiningum um

umhirdu.

Abyrgb framleidanda tekur ekki til skemmda & vérum sem rekja ma til rangrar umhirdu og

medhdndlunar.

Almennar leidbeiningar um umhirdéu

» Ekki ma nota hreinsiefni sem er aetandi eda inniheldur klér eda syru.

» Ekki méa nota slipandi eda grof hreinsiefni.

» Ekki ma nota oddhvassa hluti vid prif.

+ Sjaio til pess ad & badherberginu sé god loftreesting og hzefilegur herbergishiti.
» Verjio yfirbordsfleti fyrir upplitun vegna mikilla ahrifa ljéss eda solskins.

brif a yfirbordsflétum

1 Prifid yfirbordsfleti. Fylgid videigandi
leidbeiningum um umhirdu.

2 burrkid af fistunum med mjdkum
klati sem skilur ekki eftir sig kusk.

Leidbeiningar um prif a innstunguhlutum

Gaetid aod eftirfarandi vid prif & innstunguhlutunum:

» Notid milt fliétandi hreinsiefni og vatn.

» Notid mjukan klut sem skilur ekki eftir sig kusk.

brif a yfirborosflétum

VIDVORUN

Lifsheetta vegna raflosts
Ef ekki er farid rétt ad vio prif
getur pad leitt til alvarlegra
meidsla og dauda.

» Taka skal strauminn af fyrir
prif.

» Latid allt yfirbord porna ad
fullu @dur en straumur er
settur aftur a.
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1 Prifid yfirbordsfleti. Fylgid videigandi
leidbeiningum um umhirdu.

2 Purrkid af fldstunum med mjukum
klati sem skilur ekki eftir sig kusk.

Foérgun

Férgun raf- og rafeindabunadarurgangs

Taknid med yfirstrikudu sorptunnunni a hjélum merkir ad ekki ma fleygja raf- og
rafeindabunadardrgangi med venjulegu heimilissorpi, heldur skal flokka hann og skila honum
til férgunar. Notendum ber I6gum samkvaemt ad skila ur sér gengnum bunadi til videigandi
forgunar hja opinberum forgunaradila, séluadila eda Geberit. Ymsum soluadilum raf- og
rafeindablnadar er skylt ad taka viod raf- og rafeindabunadardrgangi an endurgjalds. Til ad
skila bunadi til Geberit skal hafa samband vid par til beeran sélu- eda pjénustuadila.

Rafgeyma og rafhlddur sem bunadurinn umlykur ekki og perur sem haegt er ad taka ur
blunadinum an pess ad eydileggja peer skal fjarleegja Ur bunadinum adur en honum er skilad til
férgunar.

Ef persénuupplysingar eru vistadar i Ur sér gengna bunadinum bera , notendur sjalfir abyrgd a
ad eyda peim adur en bunadinum er skilad til férgunar.
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Dla Panstwa bezpieczenstwa

Dla kogo jest przeznaczony ten produkt?

Element gniazdka elektrycznego Geberit jest w swojej funkcji prze-
znaczony dla wszystkich grup wiekowych. Przed pierwszym uzyciem
nalezy pokazac dzieciom, w jaki sposob obchodzi¢ sie z szafkg z lu-
strem i obstugiwac ja.

Jak stosowac produkt?

Produkt jest przeznaczony do nastepujacych celéw:

« Instalacja w tazience wewnatrz okreslonej strefy montazowe;j

* Instalacja jako akcesorium w meblach tazienkowych okreslonych
przez Geberit

» Wykonanie przytacza elektrycznego w meblach tazienkowych okre-
Slonych przez Geberit

Zastosowanie niezgodne z przeznaczeniem

Zastosowanie niezgodne z przeznaczeniem wyklucza odpowiedzial-
nosc firmy Geberit za wynikajace z tego uszkodzenia.

Wskazowki co do bezpieczenstwa

Zaniedbania w przestrzeganiu wskazéwek bezpieczenstwa oraz in-

strukcji mogg doprowadzié¢ do obrazen.

* Przed rozpoczeciem uzytkowania przeczytaé i przestrzegac¢ wszyst-
kich wskazéwek dotyczacych bezpieczenstwa i instrukcji zamiesz-
czonych w informacjach o produkcie.

» Wszystkie wskazowki dotyczace bezpieczenstwa i informacje o pro-
dukcie nalezy zachowac na przysztosc.

« Obstuga, pielegnacja i serwis mogg by¢ wykonywane przez uzyt-
kownika wytacznie w zakresie opisanym w niniejszej instrukcji uzyt-
kowania.

* Nie dokonywac¢ zmian w produkcie ani nie wykonywac¢ dodatkowych
instalacji.

« Urzadzenia elekiryczne muszg by¢ wyjete z gniazdka elektryczne-
go, gdy szuflada jest zamknieta.
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Dane techniczne i zgodnos¢

Dane techniczne

Napiecie znamionowe 230V AC
Czestotliwos¢ sieciowa 50 Hz
Stopien ochrony P21

Typ vytyczkl do gniazdka elektrycznego euro- CEE 7/4
pejskiego

Typ vytyczkll do gniazdka elektrycznego SEV T13
szwajcarskiego

Napiecie w gniazdku elektrycznym 230 VAC

Uzycie gniazdka elektrycznego

Wewnetrzne gniazdko elektryczne jest przeznaczone do podtgczania golarek, suszarek do
wioséw i tym podobnych urzadzen.

Wolno podtaczaé wytgcznie urzadzenia o napieciu zgodnym z napieciem gniazdka elektrycz-
nego. Typ wtyczki musi pasowac do gniazdka elekirycznego.

Deklaracja zgodnosci

Deklaracje zgodnosci mozna uzyska¢ u wiasciwego dystrybutora firmy Geberit.

Informacje o produkcie

Gtéwne elementy produktu

Rysunek 1: Element gniazdka elektrycznego Geberit
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Element gniazdka elektrycznego

Sruby do mocowania elementu gniazdka elektrycznego
Podktadka sprezysta

Nakretka radetkowa

Uchwyt kablowy samoprzylepny

a b~ 0NN =

Instrukcja pielegnaciji

Wybrali Paristwo produkt posiadajacy wysokiej jakosci powtoke. Prosimy o przestrzeganie na-
stepujacych wskazdéwek dotyczacych pielegnacii.

Producent nie odpowiada za uszkodzenia produktu spowodowane niewtasciwa pielegnacja i
obstuga.

Ogolne wskazowki dotyczace pielegnaciji

» Nie uzywac srodkéw czyszczacych zawierajgcych chlor lub kwas ani Srodkéw zracych.
» Nie uzywac polerujacych ani sciernych srodkéw czyszczacych.

» Do czyszczenia nie uzywaé ostrych ani spiczastych przedmiotow.

» Nalezy zadba¢ o skuteczna wentylacje i odpowiednig temperature w tazience.

» Chroni¢ powierzchnig przed odbarwieniem na skutek nadmiernego naswietlenia i nasto-
necznienia.

Czyszczenie powierzchni

1 Wyczysci¢ powierzchnie. W tym celu
przestrzega¢ odpowiednich wskazé-
wek dotyczacych pielegnacii.

2 Nastepnie osuszy¢ powierzchnie
miekka Sciereczkag niepozostawiaja-
cg widkien.

Wskazowki dotyczace pielegnacji elementéw gniazdka
elektrycznego

Podczas czyszczenia elementéw gniazdka elektrycznego nalezy uwzglednic¢ nastepujace
wskazowki:

» Stosowac ptynne, tagodne srodki czyszczace i wode.
» Uzywac miekkiej $ciereczki niepozostawiajacej wtdkien.

Czyszczenie powierzchni
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OSTRZEZENIE

Zagrozenie zycia na skutek
porazenia pradem
Nieprawidtowe czyszczenie mo-
ze prowadzi¢ do ciezkich obra-
zen lub $mierci.
» Przed rozpoczeciem czysz-
czenia odtgczy¢ zasilanie.
» Odczekaé do catkowitego
wyschniecia wszystkich po-
wierzchni przed ponownym
wigczeniem zasilania.

1 Oczysci¢ powierzchnie. W tym celu
przestrzega¢ odpowiednich wskazé-
wek dotyczacych pielegnacii.

2 Nastepnie osuszy¢ powierzchnie
miekka Sciereczka niepozostawiaja-
cg widkien.

Utylizacja

Utylizacja zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego

5X

»
I
Symbol przekreslonego pojemnika na odpady na kétkach oznacza, ze zuzyty sprzet elektrycz-
ny i elektroniczny nie moze by¢ utylizowany razem z pozostatymi odpadami, lecz oddzielnie.
Uzytkownicy koricowi sg prawnie zobowigzani do zwrotu zuzytych urzadzen do publicznych
zaktadéw utylizacji odpadoéw, dystrybutoréw lub firmy Geberit w celu prawidtowej utylizacji.
Wielu dystrybutoréw sprzetu elektrycznego i elektronicznego jest zobowigzanych do nieodptat-
nego odbioru zuzytego sprzetu. W sprawie zwrotu do firmy Geberit nalezy skontaktowac sie z
wiasciwym dystrybutorem lub serwisem.

Zuzyte baterie i akumulatory, ktére nie sg wbudowane na state w zuzytym urzadzeniu, jak
réwniez lampy, ktére moga by¢ wyjete ze zuzytego urzadzenia bez ich zniszczenia, muszg zo-
staé¢ oddzielnie przekazane do punktu utylizacji.

Jezeli w zuzytym urzadzeniu zapisane sg dane osobowe, za ich usunigcie przed przekaza-
niem do punktu utylizacji odpowiadajg sami uzytkownicy koricowi.
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Az On biztonsaga érdekében

Ki szamara alkalmas ez a termék?

A Geberit aljzatelem funkcidja valamennyi korcsoport altal hasznalha-
td. A gyermekeknek az els6 hasznalat soran meg kell mutatni a ter-
meék hasznalatat es kezelését.

Hogyan hasznalandé a termék?

Ez a termék a kovetkez6 felhasznalasra alkalmas:

* Beltéri firdészoba berendezése a megadott szerelési zénan belil

* Szerelés kiegészitéként a Geberit altal meghatarozott fliirdészoba-
butorokban

* Elektromos csatlakozas biztositasa a Geberit altal meghatarozott
furd6szobabutorokban

Nem rendeltetésszerli hasznalat

Nem rendeltetésszer(i hasznélat esetén a Geberit nem véllal felel6s-
séget annak kdvetkezményeiért.

Biztonsagi el6irasok

A biztonségi el6irdsok és utasitasok betartasanak elmulasztasa séri-
lésekhez vezethet.

 Hasznalat el6tt olvassa el, és vegye figyelembe a termékinformaci-
Okban szereplé Gsszes biztonsagi elGirast és utasitast.

* Orizze meg az dsszes biztonsagi el6irast és termékinformaciot ke-
s6bbi felhasznalas céljabdl.

* A felhasznald szamara kizardlag a kezelési utmutatéban meghata-
rozott mértékd kezelés, apolas és karbantartds engedélyezett.

* A terméken ne végezzen mddositasokat, és ne szereljen fel ra to-
vabbi elemeket.

* A fidk becsukasakor az elektromos készulékeket ki kell huzni a ha-
|6zati csatlakozé aljzatbdl.
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Miiszaki adatok

Névleges feszliltség 230V AC
Haldzati frekvencia 50 Hz
Erintésvédelmi osztaly IP21
Eurdpai dugaszolé aljzat dugvilla tipus CEE 7/4
Svajci dugaszolé aljzat dugyvilla tipus SEV T13
thélézati csatlakozd aljzat halézati feszUltsé- 230 V AC

Haloézati csatlakoz6 aljzat hasznalata

A belsd haldzati csatlakozé aljzat borotvakészillékekhez, hajszaritékhoz és hasonlé késziilé-
kekhez alkalmas.

Csak a halézati csatlakoz6 aljzat hdlézati feszlltségét meg nem haladd halézati fesziltségl
készlilékek csatlakoztathatok. A dugvilla tipusnak egyeznie kell a halézati csatlakozé aljzattal.

Megfelel6ségi nyilatkozat

A megfelel6ségi nyilatkozat az illetékes Geberit nagykereskedétdl szerezhetd be.

Ismerje meg a terméket

A termék rovid attekintése

1. Abra:  Geberit aljzatelem

1 Aljzatelem
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Csavarok az aljzatelem régzitéséhez
Rugds alatét

Recézett anya

Kabeltarté éntapadd

a » WM

Apolasi utmutaté

2/2

On egy kivalé mindségli feliilettel rendelkezd terméket valasztott. Kérjiik, vegye figyelembe az

alabbi apolasi utasitasokat.

A gyarté nem vallal felel6sséget a helytelen apolasbdl és kezelésbdl eredd termékkarokért.

Altalanos apolasi utasitasok

» Ne hasznaljon klér- vagy savtartalmu vagy maré hatasu tisztitészereket.

» Ne haszndljon csiszol6 vagy surolé hatdsu tisztitészereket.
» Ne hasznaljon éles vagy hegyes targyat a tisztitashoz.

» Biztositson hatékony szell6zést és megfelel§ helyiségh6mérsékletet flirdészobajaban.

» Védje a fellileteket az extrém fény- és napsugarzas hatasara fellépé kifakulastol.

Feliiletek tisztitasa

1 Tisztitsa meg a fellileteket. Ennek
soran tartsa be az alabbi apolasi
utasitdsokat.

2 Tordlje szarazra a feliletet puha,
szbszmentes torl6kendbvel.

A halézati csatlakozo aljzat elemeire vonatkozé apolasi

utasitasok

A haldzati csatlakozo6 aljzat elemei tisztitasa soran vegye figyelembe az alabbiakat:

» Folyékony, lagy tisztitészert és vizet hasznaljon.
» Haszndljon puha, sz6szmentes t6rl6kendét.

Tisztitsa meg a felliletet
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FIGYELMEZTETES

Eletveszély aramiités kovet-
keztében

A szakszerdtlen tisztitas sulyos
sérliléseket vagy halalt okozhat.

» A tisztitas el6tt meg kell
szlintetni az aramellatast.

» Valamennyi feliletet hagyni
kell teliesen megszaradni,
miel&tt az elektromos ener-
gia ellatas bekapcsolhatéva
valik.

1 Tisztitsa meg a fellleteket. Ennek
sordn tartsa be az aldbbi apolasi
utasitasokat.

2 Tordlje szarazra a feliiletet puha,
sz8szmentes torl6kenddvel.

Artalmatlanitas

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak
artalmatlanitasa

6@
ot
I

Az athlzott kerekes szemeteskukat abrdzoldé szimbdlum azt jelenti, hogy az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékait nem szabad a kommunalis szemétbe dobni, hanem k-
16n kell artalmatlanitani. A végfelhasznaldk a jogszabalyok értelmében kételesek visszaadni a
régi berendezéseket szakszer( artalmatlanitas céljabdl a kézhasznu hulladékgazdalkodasi ha-
tédsagoknak, a forgalmazdknak vagy a Geberit vallalatnak. Az elektromos és elektronikus be-
rendezések forgalmazoinak jelentds része koteles az elektromos és elektronikus berendezé-
sek hulladékait dijmentesen visszavenni. A Geberit vallalathoz valé visszakildéssel kapcsolat-
ban érdeklédjon az illetékes nagykereskeddnél vagy szervizcégnél.

A régi elemeket és akkumulatorokat, amelyek nincsenek beépitve a régi berendezésbe, vala-
mint a lampakat, amelyek roncsolasmentesen kivehet6k a régi berendezésbdl, el kell tavolita-
ni, miel6tt a régi berendezést leadja a hulladéklerakdba.

Amennyiben a régi berendezésben személyes adatok vannak tarolva, a végfelhasznalé fele-
|6ssége azok torlése, mielétt a berendezést leadja a hulladéklerakdba.
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Pre Vasu bezpecénost

Pre koho je tento vyrobok vhodny?

Prvok sietovej zasuvky Geberit je z hladiska svojej funkénosti vhodny
pre vetky vekové kategdrie. Pri prvom pouziti je potrebné detom
ukdazat manipulaciu a obsluhu.

Ako sa vyrobok pouziva?

Vyrobok je vhodny pre nasledujuce ucely pouZitia:

* Instalacia v kupefni v interiéri v urenej zéne instalacie

* Instalacia ako prislusenstvo v kiipelfiovom nabytku definovanom
spolo¢nostou Geberit

« Zabezpecenie siefového pripojenia v kiipelfovom nabytku definova-
nom spoloc¢nostou Geberit

Pouzitie v rozpore s uréenim

Spoloc¢nost Geberit neprebera zaruku za skody vzniknuté pri pouziti v
rozpore s urcenim.

Bezpecnostné upozornenia

NedodrZanie bezpecnostnych upozorneni a pokynov méze sposobit

zranenia.

* Pred pouzitim si preCitajte a dodrziavajte vsetky bezpecnostné upo-
zornenia a pokyny v informaciach o vyrobku.

* VSetky bezpecnostné upozornenia a informacie o vyrobku uschovaj-
te pre ich pouzitie v buducnosti.

« Pouzivatel smie obsluhu, starostlivost a udrzbu vykonavat len v
zmysle opisu uvedeného v tomto ndvode na obsluhu.

* Na vyrobku nevykonavajte Ziadne zmeny alebo dodato¢né instala-
cie.

« Elektrické spotrebice sa musia odstranit zo zasuvky, ked je zasuvka
zatvorena.
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Technické udaje a konformita

Technické udaje

Menovité napétie 230V AC
Sietova frekvencia 50 Hz
Spdsob ochrany P21

Typ zastréky pre eurépsku zasuvku CEE 7/4
Typ zastréky pre Svajciarsku zasuvku SEV T13
Napatie v sieti zasuvky 230V AC

Pouzitie zasuvky

Vnutorna zasuvka je vhodna pre holiace strojceky, fény a podobné pristroje.

Pripojit sa smu len pristroje s napatim nepresahujlcim napatie v sieti zasuvky. Typ zastréky

sa musi zhodovat so zasuvkou.

Vyhlasenie o zhode

Vyhlasenie o zhode Vam poskytne prislusna predajna spolo¢nost Geberit.

Oboznamenie sa s vyrobkom

Struény prehlad vyrobku

Obrézok 1: Prvok siefovej zasuvky Geberit

1 Prvok siefovej zasuvky

2 Skrutky na upevnenie prvku sietovej zasuvky
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3 Pruzna podlozka
4 Ryhovana matica
5 Samolepiaci drziak kabla

Navod na oSetrovanie

2/2

Rozhodli ste sa pre vyrobok s kvalitnou povrchovou tpravou. Dodrziavajte nasledujice poky-

ny tykajlce sa osetrovania.

Vyrobca nezodpoveda za poskodenie vyrobku, ktoré vzniklo nespravnou starostlivostou alebo

manipuléciou.

VSeobecné pokyny na osSetrovanie

» Nepouzivajte Cistiace prostriedky s obsahom chléru alebo kyselin ani leptavé Cistiace pros-

triedky.
» Nepouzivajte abrazivne ¢istiace prostriedky.
» Na Cistenie nepouzivajte ostré alebo Spicaté predmety.

» Zabezpectte efektivne vetranie a primeranu vnutornu teplotu vo svojej ktipelni.

» Povrchy chrarite pred vyblednutim spésobenym extrémnym ucinkom svetla a sinka.

Cistenie povrchov

1 Ocistite povrchy. Dodrziavajte pritom
prislusné pokyny tykajuce sa oSetro-
vania.

2 Nakoniec povrchy osuste mékkou
utierkou, ktord nezanechava zvysky
vlakien.

Pokyny pre oSetrovanie prvkov zasuvky

Pri Cisteni prvkov zasuvky dbajte na nasledujtce pokyny:

» Pouzivajte tekuté a jemné Cistiace prostriedky a vodu.
» Pouzivajte mékku utierku, ktora nezanechava vlakna.

Cistenie povrchu
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VAROVANIE

Nebezpecenstvo ohrozenia zi-
vota zasahom elektrickym
prudom

Neodborné ¢istenie moze viest k
tazkym zraneniam a k imrtiu.

» Pred Cistenim preruste na-
pajanie elektrickym pradom.

» Predtym, ako sa m6ze ob-
novit napjanie elektrickym
pradom, vSetky povrchy
musia byt celkom suché.

1 Ocistite povrchy. Dodrziavajte pritom
prislusné pokyny tykajuce sa o$etro-
vania.

2 Nakoniec povrchy osuste méakkou
utierkou, ktord nezanechava zvysky
vlakien.

Likvidacia

Likvidacia starych elektrickych a elektronickych zariadeni

57
5

—J

Symbol preciarknutého odpadkového koSa na kolieskach znamena, Ze pouzité elektrické a
elektronické zariadenia sa nesmu likvidovat s netriedenym odpadom, ale musia sa likvidovat
oddelene. Koncovi pouzivatelia st zo zakona povinni likvidovat pouZité zariadenia v ramci
triedeného odpadu, alebo odovzdanim distribdtorovi alebo Geberit. Mnohf distributori elektric-
kych a elektronickych zariadeni st povinni bezplatne prevziat spat odpad z elektrickych a
elektronickych zariadeni. Ak chcete zariadenie vratit Geberit, obrafte sa na zodpovednu
predajnu alebo servisnu spolo¢nost.

Vybité batérie a akumulatory, ktoré nie su sti¢astou pouZitych spotrebic¢ov, ako aj Ziarovky,
ktoré mozno vybrat z pouzitého spotrebica bez poskodenia, musia byt pred dodanim na
miesto likvidacie oddelené od pouzitého spotrebica.

Ak su v pouzitom zariadeni ulozené osobné tdaje, za ich vymazanie pred odovzdanim na
miesto likvidacie su zodpovedni samotni koncovi pouzivatelia.
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Pro vasi bezpec€nost

Pro koho je vyrobek vhodny?

Prvek sitové zasuvky Geberit je svou funkci vhodny pro véechny veé-

kové kategorie. Détem je nutno manipulaci s vyrobkem a jeho ovla-

dani pfi prvnim pouZiti nazorné predvést.

Jak se vyrobek pouziva?

Vyrobek je vhodny pro nasledujici ucely pouziti:

* Instalace ve vnitfnim prostoru v koupelné v uréené instalacni zéné

* Instalace jako pfislusenstvi do koupelnového nabytku specifi-
kovaného spole¢nosti Geberit

« Zajisténi jednotky napajeni v koupelnovém nabytku specifikovaném
spole¢nosti Geberit

Pouziti v rozporu s uréenim

PFi pouziti v rozporu s ur€¢enim spole¢nost Geberit nenese odpo-
védnost za nasledky.

Bezpecnostni pokyny

P¥i nedodrZzovani bezpec€nostnich pokynu a instrukci muze dojit ke

zranénim.

* Pred pouzitim si pfectéte vSechny bezpecnostni pokyny a instrukce
v informacich o vyrobku a dodrzuite je.

* VSechny bezpecnostni pokyny a informace o vyrobku uschovejte
pro dal$i pouZiti.

+ Uzivatel smi provadét pouze takovou obsluhu, oSetfovani a udrzbu,
ktera je popsana v tomto navodu k obsluze.

* Neprovadéjte na vyrobku Zadné zmény nebo dodate¢né instalace.

» Elektrickd zafizenf je nutné vytahovat ze zasuvky se zavfenou za-
suvkou.
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Technické informace

Jmenovité napéti 230V AC
Sifova frekvence 50 Hz
Druh ochrany P21

Typ zastréky zasuvka Evropa CEE 7/4
Typ zéstréky zasuvka Svycarsko SEV T13
Sitfové napéti zasuvky 230 VAC

Pouziti zasuvky

Vnitini zasuvka je vhodnd pro holici strojky, vysousece vliast a podobna zafizeni.

Pouzivat se smi pouze pfistroje se sifovym napétim odpovidajicim rozsahu sifového napéti

zasuvky. Typ zastr¢ky musi odpovidat zasuvce.

Prohlaseni o shodé

Prohlaseni o shodé Ize ziskat u pfislusné distribuéni spoleénosti Geberit.

Seznamte se s vyrobkem

Prehled vyrobku

Obrézek 1: Prvek sifové zasuvky Geberit

1 Prvek sifové zasuvky
2 Srouby pro upevnéni prvku sitové zasuvky
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3 Pruzinova podlozka
4 Ryhovanda matice
5 Samolepici drzak kabelu

2/2

Navod na udrzbu

Rozhodli jste se pro vyrobek s povrchem vysoké kvality. Dodrzujte prosim nasledujici pokyny
pro udrzbu.

Vyrobce neprebira odpoveédnost za Skody na vyrobku vzniklé nespravnou péci a manipulaci.

Obecné pokyny pro udrzbu

» Nepouzivejte Cistici prostiedky s obsahem chloru nebo kyselin ¢i leptavé Cistici prostredky.
» Nepouzivejte zadné abrazivni Cistici prostfedky.

» Nepouzivejte pro Cisténi zadné ostré nebo Spicaté predméty.

» Zajistéte dostate€né vétrani a pfiméfenou pokojovou teplotu ve vasi koupelné.

» Chrante povrch pfed vyblednutim v dusledku extrémniho pdsobeni svétla a slunce.

Cisténi povrchu
1

Ocistéte povrchy. K tomuto ucelu
dodrzujte nasledujici pokyny pro
udrzbu.

2 Poté povrchy osuste mékkym had-
fikem, ktery nepousti viakna.

Pokyny pro udrzbu zasuvkovych prvku
Pri ¢isténi zasuvkovych prvkl dodrzujte nasledujici pokyny:
» Pouzivejte tekuté, jemné &istici prostfedky a vodu.

» Pouzivejte mékky hadfik, ktery nepousti viakna.

Vyc¢istit povrch
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VYSTRAHA

Ohrozeni zZivota zasahem
elektrického proudu
Neodborné ¢isténi maze zpuso-
bit vazné drazy nebo usmrceni.
» Pred Cisténim preruste na-
pajeni elektrickym proudem.
» Pred opétnym spusténim
napajeni elektrickym prou-
dem musi byt vSechny po-
vrchy dokonale suché.

1 Ocistéte povrchy. K tomuto ucelu
dodrzujte nasledujici pokyny pro
udrzbu.

2 Poté povrchy osuste mékkym had-
fikem, ktery nepousti viakna.

Likvidace

Likvidace starych elektrickych a elektronickych zafizeni

6@
ot
I

Symbol preskrtnuté popelnice na koleckdch znamena, Ze stara elektricka a elektronicka za-
fizeni se nesmi likvidovat spolu se zbytkovym odpadem, nybrz se musi likvidovat oddélené.
Koncovi uzivatelé jsou ze zékona povinni odevzdat stara zafizeni k odborné likvidaci ve-
fejnopravnim subjektim povérenym nakladanim s odpady, distributordm nebo spole¢nosti
Geberit. Rada distributorti elektrickych a elektronickych zafizeni je povinna stara elektrickd a
elektronicka zafizeni bezplatné zpétné odebirat. Pro vraceni spole€nosti Geberit je tfeba
kontaktovat pfislusnou distribuéni nebo servisni spole¢nost.

Staré baterie a akumulatory, které nejsou pevnou soucasti starého zafizeni, jakoz i zarovky,
které Ize ze starého zafizeni vyjmout, aniz by doslo k jejich znic¢eni, je nutné pfed odevzdanim
do sbérny nebo mista likvidace oddélit od starého zafizeni.

Pokud jsou ve starém zafizeni ulozeny osobni Udaje, jsou koncovi uzivatelé pfed odevzdanim
na misto likvidace sami odpovédni za jejich vymazani.

68 M GEBERIT 10151487755 © 02-2022
971.279.00.0(00)



SL

Za vaso varnost

Za koga je primeren izdelek?

Element z vti€nico Geberit je glede na svoje delovanje primeren za
vse starostne skupine. Otrokom je treba pri prvi uporabi pokazati, ka-
ko ravnati z izdelkom.

Kako se izdelek uporablja?

Izdelek je primeren za naslednje namene uporabe:

* Instalacija v kopalnici v zaprtem prostoru znotraj dolo¢enega ob-
mocja instalacije

* Instalacija kot pribor v pohistvu za kopalnico, ki ga opredeli podjetje
Geberit

» Zagotovitev elektricnega prikljucka v pohistvu za kopalnico, ki ga
opredeli podjetje Geberit

Nepravilna uporaba

Pri nepravilni uporabi podjetje Geberit ne prevzame nobene odgovor-
nosti za posledice.

Varnostna navodila

Neupostevanije varnostnih navodil in napotkov lahko povzroci poskod-

be.

* Pred uporabo preberite in upostevajte vsa varnostna navodila in na-
potke v informacijah o izdelkih.

» Vsa varnostna navodila in informacije o izdelkih shranite za priho-
dnjo uporabo.

« Upravljanje, nego in vzdrzevanje lahko uporabnik opravlja le do me-
re, ki je opisana v teh navodilih za uporabo.

* |zdelka ne spreminjajte ali dodatno opremljajte.

* Ko je predal zaprt, je treba elektricne naprave odstraniti iz elekiricne
vtinice.
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Tehniéni podatki in skladnost

Tehniéni podatki

Nazivna napetost 230V AC
Frekvenca omrezja 50 Hz
Vrsta zascite P21

Tip vtikaca za elektri¢no vti¢nico za Evropo CEE 7/4
Tip vtikaga za elektriéno vtignico za Svico SEV T13
Omrezna napetost elektri¢ne vti¢nice 230V AC

Uporaba elektricne vti¢nice

Notranja elektri¢na vti¢nica je primerna za brivnike, susilnike za lase in podobne naprave.

Prikljucijo se lahko samo naprave z omrezno napetostjo v razponu omrezne napetosti elektri-
¢ne vticnice. Tip viikata mora ustrezati elektri¢ni vticnici.

Izjava o skladnosti

Izjavo o skladnosti lahko dobite pri pristojnem prodajnem podjetju Geberit.

Spoznajte izdelek

Pregled izdelka

Slika 1: Element z vti¢nico Geberit

1 Element z vti¢nico

2 Vijaki za pritrditev elementa z vti¢nico
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3 Vzmetni obro¢
4 Narebrena matica
5 Samolepljivo drZalo kabla

2/2

Navodila za nego

Izbrali ste izdelek s kakovostno povrsino. Prosimo, upostevajte naslednja navodila za nego.

Proizvajalec ne prevzema nobene odgovornosti za $kodo, nastalo zaradi nepravilne nege in
ravnanja.

Splosni napotki za nego

» Ne uporabljajte cistilnih sredstev, ki vsebujejo klor, kisline in jedke snovi.
» Ne uporabljajte Cistilnih sredstev, ki vsebujejo ostre ali grobe delce.

» Za CiS¢enje ne uporabljajte ostrih ali koni¢astih pripomockov.

» Poskrbite za zadostno zracenje in primerno temperaturo v kopalnici.

» Povrsino zas¢itite pred mo¢no umetno in sonéno svetlobo, da ne zbledi.

Ciséenje povrsin
1

Ocistite povrSine. Pri tem upostevaj-
te ustrezne napotke za nego.

2 PovrSine posusite z mehko krpo, ki
ne pusca vlaken.

Napotki za nego elementov elektri¢ne vti¢nice
Pri ¢is¢enju elementov elektri¢ne vti¢nice upostevajte naslednje:

» Uporabljajte samo tekoca, blaga Cistilna sredstva in vodo.
» Uporabite mehko krpo, ki ne pus¢a viaken.

Ciééenje povr§ine OPOZORILO

Smrtna nevarnost zaradi ele-
ktricnega udara

Nepravilno ¢iS€enje lahko povz-
ro¢i hude poskodbe ali smrt.

» Pred ciS€enjem prekinite
dovod elektri¢nega toka.

» Pred ponovno prikljuéitvijo
dovoda elektricnega toka
pocakajte, da se vse povrsi-
ne popolnoma posusijo.
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1 Ocistite povrsine. Pri tem upostevaj-
te ustrezne napotke za nego.

2 Povrsine posusite z mehko krpo, ki
ne pusca vlaken.

Odstranjevanje

Odstranjevanje odpadne elektriéne in elektronske opreme

Simbol prec¢rtanega zabojnika na kolesih pomeni, da odpadne elekiri¢ne in elekironske opre-
me ni dovoljeno odlagati med ostale odpadke, temvec jo je treba odstraniti loeno. Konéni
uporabniki so zakonsko obvezani, da stare naprave predajo javnim organom za odstranjeva-
nje odpadkov, distributerjem ali jih vrnejo proizvajalcu Geberit , kjer bodo poskrbeli za strokov-
no odstranjevanje. Stevilni distributerji elektriéne in elektronske opreme so obvezani, da brez-
plaéno prevzamejo odpadno elektri¢no in elektronsko opremo. Ce zelite stare naprave vrniti
proizvajalcu Geberit, stopite v stik s pristojnim prodajnim ali servisnim podjetjem.

Odpadne baterije in akumulatorje, ki niso vgrajeni v staro napravo, ter sijalke, ki jih je mogoce
odstraniti iz stare naprave, ne da bi se pri tem unicile, morate odstraniti iz stare naprave,
preden jih predate sluzbi za odstranjevanje odpadkov.

Ce so v stari napravi shranjeni osebni podatki, jih morajo kon&ni uporabniki sami izbrisati,
preden napravo predajo sluzbi za odstranjevanje odpadkov.
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Za vasu sigurnost

Kome je namijenjen proizvod?

Geberit element s utiénicom svojom je funkcijom namijenjen svim
dobnim skupinama. Djeci se pri prvom koriStenju mora pokazati ruko-
vanje i upotreba.

Kako treba upotrebljavati proizvod?

Proizvod je namijenjen za sljedece primjene:

* instalaciju u kupaonici u zatvorenom prostoru unutar odredene ins-
talacijske zone

* instalaciju kao pribor u kupaonskom namjestaju koji je definirao
Geberit

* pripremu mreznog prikljucka u kupaonskom namjestaju koji je defi-
nirao Geberit

Zloporaba
U slu€aju zloporabe Geberit ne preuzima odgovornost na posljedice.

Sigurnosne napomene

Propusti u pridrzavanju sigurnosnih napomena i uputa mogu prouzro-

Citi ozljede.

* Prije uporabe procitajte sve sigurnosne napomene i upute u infor-
macijama o proizvodu i pridrzavajte ih se.

* Sve sigurnosne napomene i informacije o proizvodu saCuvajte za
buducu uporabu.

* Upotrebu, njegu i odrzavanje korisnik smije izvoditi samo u onoj
mijeri u kojoj je predvideno u ovim uputama za koristenje.

* Ne poduzimajte nikakve izmjene ili dodatne instalacije na proizvodu.

» Elektricni uredaji moraju se ukloniti iz uti¢nice kad je zatvorena ladi-
ca.
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Tehnicki podaci i sukladnost

Tehnicki podaci

Nazivni napon 230V AC
Frekvencija mreze 50 Hz
Stupanj zastite P21

Tip utika¢a uti¢nica Europa CEE 7/4
Tip utika¢a utiénica Svicarska SEV T13
Mrezni napon uti¢nice 230V AC

Uporaba utiénice

Interna uti¢nica prikladna je za brijaCe aparate, susila za kosu i sli¢ne uredaje.

U utinicu se smiju prikljuciti samo uredaji s mreznim naponom unutar mreznog napona uti¢ni-

ce. Tip utikata mora odgovarati uti¢nici.

Izjava o sukladnosti

Izjavu o sukladnosti moZete dobiti kod ovlastene prodajne kompanije tvrtke Geberit.

Upoznajte se s proizvodom

Pregled proizvoda

Slika 1: Geberit element s uti¢nicom
1 Element s uti¢énicom
2 Vijci za u€vrééenje elementa s uti€nicom
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3 Opruzni prsten
4 Nazubljena matica
5 Samoljepljivi drza¢ kabela

2/2

Upute za njegu

Odlucili ste se za proizvod s visokokvalitetnom povrSinom. Proucite upute za njegu u nastav-
Kku.

Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu nastalu na proizvodu zbog pogresne
njege ili rukovanja.

Opcée upute za njegu

» Ne upotrebljavajte nikakva sredstva za CiS¢enje koja sadrze klor ili kiselinu ili nagrizaju.
» Ne upotrebljavajte nikakva sredstva za iS¢enje koja grebu ili su abrazivna.

» Za CiSéenje ne upotrebljavajte nikakve ostre ili Siljaste predmete.

+ U svojoj kupaonici osigurajte u¢inkovito prozracivanje i primjerenu temperaturu prostora.
 Zastitite povrSinu od izbjeljivanja zbog ekstremno jakog djelovanja svjetlosti ili Sunca.

iS¢enje povrsina

-k O(

Ocistite povrsine. U tu svrhu se pri-
drzavajte odgovarajucih uputa za
njegu.

2 Povrsine osusite mekom krpom koja
ne ostavlja vlakna.

Upute za njegu elemenata uti¢nice
Pri CiS¢enju elemenata uti¢nice pridrzavajte se sljedeceg:
» Upotrebljavajte tekuc¢a blaga sredstva za ¢isc¢enje i vodu.

» Upotrebljavajte meku krpu koja ne ostavlja vlakna.

Ciséenje povrsine
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UPOZORENJE

Opasnost po zZivot zbog struj-

nog udara

Nestru€no ¢iSéenje moze prouz-

roCiti teSke ozljede ili smrt.

» Prije ¢is¢enja prekinite ops-
krbu elektriénom energijom.

» Dopustite da se sve povrsi-
ne potpuno osuse prije nego
§to ponovno ukljucite napa-

janje.

1 Ocistite povrsine. U tu svrhu se pri-
drzavajte odgovarajucih uputa za
njegu.

2 Povrsine osusite mekom krpom koja

ne ostavlja vlakna.

Zbrinjavanje

Zbrinjavanje starih elektri¢nih i elektroni¢kih uredaja

6@
ot
I

Simbol prekrizene kante za otpad na kotaci¢éima znaci da se stari elektri¢ni i elektronicki ure-
daji ne smiju zbrinuti zajedno s ku¢nim otpadom, ve¢ se moraju zbrinuti odvojeno. Krajnji ko-
risnici su zakonski obvezni predati stare uredaje javnim tijelima za gospodarenje otpadom, dis-
tributerima ili drustvu Geberit kako bi se propisno zbrinuli. Brojni distributeri elektri¢nih i elek-
tronickih uredaja duzni su besplatno preuzeti stare elektricne i elektroniCke uredaje. Za povra-
tak uredaja drustvu Geberit obratite se nadleznom distributeru ili serviseru.

Stare baterije i akumulatori koji nisu ugradeni u stari uredaj i svjetiljke koje se mogu ukloniti iz
starog uredaja bez nanoSenja Stete moraju se odvojiti od starog uredaja prije predaje odlagali-
Stu.

Ako su u starom uredaju pohranjeni osobni podaci, krajnji korisnici sami su odgovorni za njiho-
vo brisanje prije predaje uredaja odlagalistu.
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Za vasu sigurnost

Kome je proizvod namenjen?

Geberit utinica je u svojoj funkciji namenjen za sve starosne grupe.
Deci morate prilikom prve upotrebe da pokazete rukovanje i nacin
koriscenja.

Kako se proizvod koristi?

Proizvod je hamenjen za sledece svrhe primene:

* Instalacija u zatvorenom prostoru u kupatilu u okviru navedene
instalacione zone

* Instalacija kao pribor u kupatilskom namestaju koje je definisao
Geberit

» Obezbedivanje glavnog priklju¢ka u kupatilskom namestaju koje je
definisao Geberit

Nepravilna upotreba

U slu€aju nepravilne upotrebe Geberit ne preuzima nikakvu
odgovornost za posledice.

Bezbednosna uputstva

Nepostovanije bezbednosnih uputstava i instrukcija moze da dovede

do povreda.

* Pre upotrebe, proCitajte sva bezbednosna uputstva i instrukcije u
uputstvu za proizvod sledite ih.

+ Sacuvajte sva bezbednosna uputstva i uputstva za proizvod za
buducu upotrebu.

« Korisnik sme da rukuje uredajem, neguije i odrzava uredaj isklju€ivo
u skladu sa ovim uputstvom za rukovanje.

» Nemojte vrsiti nikakve promene ili dodatne instalacije na proizvodu.

» Elektrini uredaji moraju biti uklonjeni iz utinice kada je fioka
zatvorena.
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Tehnicki podaci i uskladenost

Tehnicki podaci

Nominalni napon 230V AC
Mrezna frekvencija 50 Hz
Stepen zastite P21

Tip utikaca za uti¢nice u Evropi CEE 7/4
Tip utika¢a za utiénice u Svajcarskoj SEV T13
Mrezni napon uti¢nice 230V AC

Upotreba uti¢nice

Interna uti¢nica je pogodna za aparate za brijanje, fenove za suSenje kose i sli¢ne uredaje.

Smeju se uticati samo uredaji sa mreznim naponom koji se nalazi unutar mreznog napona
utinice. Tip utikata mora da odgovara za uti€nicu.

Deklaracija o usaglasenosti

Deklaraciju o usaglasenosti mozete da dobijete od nadlezne Geberit prodajne firme.

Upoznajte se sa proizvodom

Pregled proizvoda

Slika 1: Geberit uti¢nica

1 Uti¢nica

2 Vijci za uévrséenje utinice
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3 Elasti¢ni prsten
4 Nareckana navrtka
5 Samolepljivi drza¢ za kablove

2/2

Uputstvo za odrzavanje

Izabrali ste proizvod sa kvalitetnom povr§inom. Obratite paznju na slede¢e napomene o nezi.

Proizvodaé ne preuzima odgovornost za o$tec¢enja na proizvodu, koja nastaju usled pogresne
nege i rukovanja.

Opéte napomene za negu

» Ne upotrebljavajte sredstva za ¢iSéenje koja sadrze hlor ili kiselinu, niti korozivna sredstva
za ciséenje.

» Ne upotrebljavajte abrazivna ili habajuc¢a sredstva za Cis¢enje.

» Nemojte da koristite ostre ili Siljate predmete za ¢iséenje.

» Obezbedite efikasno provetravanje i odgovarajucu temperaturu prostorije u vasem kupatilu.

 Zastitite povrSinu od izbeljivanja usled ekstremnog uticaja svetlosti i sunca.

Ciséenje povrsina
1

Ocistite povrsine. Obratite paznju na
odgovaraju¢e napomene o nezi.

2 Osusite povrsine mekom krpom koja
ne ostavlja dladice.

Napomene za negu elemenata utié¢nice

Prilikom ¢iS¢enja elemenata uti¢nice vodite ratuna o sledec¢em:

» Koristite te€¢na, blaga sredstva za ¢is¢enje i vodu.
» Koristite mekanu krpu koja ne ostavlja dlacice.

Ciséenje povrsine
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UPOZORENJE

Opasnost po zZivot usled

strujnog udara

Nepravilno ¢iSéenje moze da

dovede do teskih povreda ili

smrti.

» Pre ¢iSéenja prekinuti
napajanje strujom.

» Sve povrsine moraju u
potpunosti biti suve pre
ponovnog uklju€ivanja
napajanja strujom.

1 Ocistite povrsine. Obratite paznju na
odgovaraju¢e napomene o nezi.

2 Osusite povrs§ine mekom krpom koja
ne ostavlja dladice.

Odlaganje

Odlaganje stare elektriéne opreme i upravljacke elektronike

6@
ot
I

Simbol precrtane korpe za otpad na tockovima znaci da se stara elektricna oprema i
upravljacka elektronika ne smeju odlagati u ne-reciklirajuéi otpad, ve¢ se moraju posebno
odloziti. Krajnji korisnici imaju zakonsku obavezu da staru opremu vrate javnim nosiocima
usluga odlaganja, distributerima ili Geberit u svrhu propisnog odlaganja. Veliki broj distributera
elektriénih uredaja i upravljacke elektronike ima obavezu besplatnog preuzimanja stare
elektricne opreme i upravljacke elektronike. Za vracanje Geberit potrebno je stupiti u kontakt
sa nadleznim prodajnim ili servisnim drustvom.

Stare baterije i akumulatori, koji nisu obuhvacéeni starom opremom, kao i lampe koje mogu da
se izvade iz stare opreme bez lomljenja, treba da se odvoje od stare opreme pre predaje na
mesto za odlaganje.

Ako su u staroj opremi memorisani liéni podaci, krajnji korisnici imaju odgovornost da iste
izbriSu pre dostavljanja na mesto za odlaganje.
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Teie ohutuseks

Kellele toode sobib?

See Geberit pistikupesa element sobib oma funktsiooni poolest kdigi-
le vanusegruppidele. Lastele tuleb esmakordsel kasutamisel néidata
Umberkéimist ja késitsemist.

Kuidas toodet kasutada?

Toode sobib jargmisteks kasutusotstarveteks:

» Sisevannitoa paigaldamine maératud paigaldustsooni

» Tarvikute installeerimine Geberit poolt maaratletud vannitoamdob-
lisse

* Toitetihenduse pakkumine Geberit poolt m&aratletud vannitoa-
modblisse

Véaarkasutus
Vaarkasutuse korral ei vota Geberit tagajargede eest vastutust.

Ohutusjuhised

Ohutusjuhiste ja juhendite eiramine voib pdhjustada vigastusi.

* Enne kasutamist lugege kdiki tooteinformatsioonis esitatud ohutus-
juhiseid ja korraldusi ning jérgige neid.

* Hoidke kdik ohutusjuhised ja tooteinformatsioon edaspidiseks kasu-
tamiseks alles.

* Kasitsemist, hooldust ja korrashoidu tohib kasutaja poolt teostada
ainult antud kasutusjuhendis kirjeldatud ulatuses.

* Toodet ei tohi muuta ega taiendada.

+ Kui sahtel on suletud, tuleb elektriseadmed pistikupesast eemal-
dada.

Tehnilised andmed ja vastavus

Tehnilised andmed

| Nimipinge |230 v AC
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Voérgusagedus 50 Hz
Kaitseliik P21
Pistiku tlup Socket Europe CEE 7/4
Pistiku tlitip Sveitsi pistikupesa SEV T13
Pistikupesa vorgupinge 230V AC

2/2
Pistikupesa kasutamine

Seesmine pistikupesa sobib raseerimisaparaatidele, fédnidele ja sarnastele toodetele.

Pistikupesasse tohib lhendada ainult pistikupesa vérgupingele vastavaid seadmeid. Pistiku
tilp peab vastama pistikupesale.

Vastavusdeklaratsioon

Vastavusdeklaratsiooni voite Te saada volitatud Geberit edasimudjalt.

Tutvuge tootega

Tootest liihidalt

Joonis 1:  Geberiti pistikupesa element

1 Pistikupesa element

2 Kruvid pistikupesa elemendi kinnitamiseks

3 Vedruseib

4 Rihvelmutter

5 Kaablihoidik isekleepuv
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Hooldusjuhend

Te valisite kvaliteetse pealispinnaga toote. Pidage kinni jargnevatest hooldusjuhistest.

Tootja ei vota vastutust toote kahjustuste eest, mis tekkisid vale hooldamise voi kasitsemise

tottu.

Uldised hooldusjuhised

« Arge kasutage kloori véi hapet sisaldavaid ega sédvitavaid puhastusvahendeid.

- Arge kasutage lihvivaid véi abrasiivseid puhastusvahendeid.

« Arge kasutage puhastamiseks teravaid véi teravatipulisi esemeid.

» Hoolitsege oma vannitoas tdhusa ventilatsiooni ja médduka ruumitemperatuuri eest.

» Selleks et pinnad ei pleegiks, kaitske neid tugeva valguse ja paikesekiirguse eest.

Pindade puhastamine

1 Puhastage pinnad. Selleks pidage
kinni vastavatest hooldusjuhistest.

2 Kuivatage pinnad pehme ebemeva-
ba lapiga.

Hooldusjuhised pistikupesa elementidele

Pidage pistikupesa elementide puhastamisel silmas jargmist:

» Kasutage vedelat 6rnatoimelist puhastusvahendit ja vett.

» Kasutage pehmet ebemevaba lappi.

Pealispinna puhastamine

HOIATUS

Elektriloogist tulenev oht elu-
le

Asjatundmatu puhastamine véib
pdhjustada raskeid vigastusi ja
surma.

» Uhendage vooluvarustus
enne puhastamist lahti.

» Laske koigil pindadel taieli-
kult kuivada enne kui voolu-
varustuse tohib jalle sisse
ltlitada.

1 Puhastage pinnad. Selleks pidage
kinni vastavatest hooldusjuhistest.

2

Kuivatage pinnad pehme ebemeva-
ba lapiga.

10151487755 © 02-2022
971.279.00.0(00)

B GEBERIT 83

ET



ET

Utiliseerimine

Elektri- ja elektroonikaseadmetest tekkinud jaatmete
korvaldamine

6@
5

—

Léabikriipsutatud ratastega prugikasti simbol tdhendab, et elektri- ja elektroonikaseadmete
jaétmeid ei tohi visata koos jaakjaatmetega, vaid need tuleb &ra visata eraldi. Loppkasutajad
on seadusega kohustatud tagastama vanad seadmed avalikele jdatmekaitlusasutustele, turus-
tajatele voi ettevottele Geberit nduetekohaseks korvaldamiseks. Paljud elektri- ja elektroonika-
seadmete edasimiiijad on kohustatud vanad elektri- ja elektroonikaseadmed tasuta tagasi
votma. Geberit tagastamiseks votke Uhendust vastutava milgi- voi teenindusettevottega.

Vanad patareid ja akud, mis on seadmest eemaldatavad, samuti lambid, mida saab vanast
seadmest neid havitamata eemaldada, tuleb enne jaatmepunkti tleandmist vanast seadmest
eraldada.

Kui vanasse seadmesse on salvestatud isikuandmeid, peab I6ppkasutaja need enne seadme
jaétmekaitluspunkti viimist ise kustutama.

84 MW GEBERIT 10151487755 © 02-2022
971.279.00.0(00)



LV

Jusu drosibai

Kam izstradajums ir piemeérots?

Geberit kontaktligzdas elements paredzéts funkcijas izpildei visam ve-
cuma grupam. Bérniem pirmaja izmanto$anas reizé japarada, ka ar to
apieties un lietot.

Kads ir izstradajuma pielietojums?
|zstradajums ir piemérots Sadiem izmantoSanas mérkiem:

+ UzstadiSanai vannas istaba iekstelpas noraditaja uzstadiSanas zona

« Uzstadisanai ka Geberit noteiktais vannas istabas mébelu piede-
rums

» Stravas piesleguma nodrosSinasanai Geberit noteiktas vannas ista-
bas mébelés

Mérkim neatbilstoSa pielietoSana

Izmantojot izstradajumu pretéji paredzétajai pielietoSanai, Geberit ne-
uznemas atbildibu par iespéjamam sekam.

Drosibas noradijumi

Neievérojot droSibas noradijumus un pamacibas, iespéjams gut trau-

mas.

* Pirms lietoSanas sakS$anas izlasit un ievérot visus noradijumus Saja
informacija par produktu.

» Visus drosibas noradijumus un informaciju par produktu uzglabat
turpmakai izmanto$anai.

* Lietotajs $i izstradajuma izmantoSanu, uzturéSanu un apkopi drikst
veikt tikai tada méra, ka tas aprakstits Saja apkalpo$anas pamaciba.

* Neparveidojiet izstradajumu un nepievienojiet tam papildu piederu-
mus.

« Kad atvilkine ir aizvérta elekiriskas ierices ir jaatvieno no kontaktlig-
zdas.
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Tehniskie dati un atbilstiba

Tehniskie dati
Nominalais spriegums 230V AC
Tikla frekvence 50 Hz
Aizsardzibas veids P21
Spraudna tips: kontaktligzda Eiropa CEE 7/4
Spraudna tips: kontaktligzda Sveice SEV T13
Kontaktligzdas tikla spriegums 230V AC

Kontaktligzdas izmantoSana

lekséja kontaktligzda ir paredzéta skiSanas aparatiem, matu zavetajiem un tamlidzigam ieri-
cém.

To drikst izmantot tikai iericém, kuru tikla spriegums atbilst kontaktligzdas tikla spriegumam.
Spraudna tipam jaatbilst kontaktligzdai.

Atbilstibas deklaracija

Atbilstibas deklaraciju varat sanemt pie pilnvarota Geberit izplatitaja.

lepazistiet So izstradajumu

Atrs parskats

1. Attéls:  Geberit kontakiligzdas elements

1 Kontaktligzdas elements
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Skruves kontaktligzdas elementa stiprinasanai
Atsperu paplaksne

Rievuzgrieznis

Pasliposs kabela stipringjums

a » WM

2/2

Kopsanas pamaciba

Jus esat iegadajies izstradajumu, kura virsma ir izgatavota no augstvértiga,materiala. Lidzu,
ieverojiet turpmakos noradijumus par kopsanu.

RaZotajs neuznemas atbildibu par izstradajuma bojajumiem, kurus izraisijusi nepareiza kop$a-
na vai lietoSana.

Visparigas kopsanas norades

» Neizmantojiet tiriSanas lidzeklus, kas satur hloru un skabes, ka ari kodigus tiriSanas lidzek-
lus.

» Neizmantojiet slip&joSus un abrazivus tiriSanas lidzeklus.

» TiriSanai neizmantojiet asus vai smailus priekSmetus.

» Rupéjieties par efektivu ventilaciju un piemérotu telpas temperatiru sava vannas istaba.

» Sargdjiet virsmas no izbaléSanas arkartéji spécigas gaismas vai saules iedarbibas rezultata.

Virsmu tiriSana

1 Notiriet virsmas. levérojiet attiecigos
noradijumus par kop$anu.

2 Nosusiniet virsmas ar mikstu dranu
bez pluksnam.

Noradijumi par kontaktligzdas elementu kopsSanu
Tirot kontaktligzdas elementus, nemiet véra $adus ieteikumus:

« Lietojiet Skidrus, maigus tiriSanas lidzek|us un Gdeni.

* |zmantojiet mikstu dranu bez pliksnam.

Virsmas tiriSana

10151487755 © 02-2022 B GEBERIT 87
971.279.00.0(00)



LV

BRIDINAJUMS

Dzivibas apdraudéjums elek-

triskas stravas trieciena dé|

Nelietpratiga tiriSana var izraisit

smagas traumas un navi.

» Pirms tiriSanas partrauciet
stravas padevi.

» Visam virsmam jabut pilniba
nozuvusam, pirms drikst at-
kal ieslégt stravas padevi.

1 Notiriet virsmas. levérojiet attiecigos
noradijumus par kopsanu.

2 Nosusiniet virsmas ar mikstu dranu
bez pluksnam.

Utilizacija

Lietotu elektrisko un elektronisko ieri¢u utilizacija

}‘4

©

Nosvitrotas atkritumu tvertnes simbols norada, ka nolietotas elektriskas un elektroniskas iekar-
tas nedrikst izmest sadzives atkritumos, bet tas ir jautilizé atseviski. TieSajiem lietotajiem ir ju-
ridisks pienakums nodot nolietotas iekartas atbilstosai utilizacijai publiskas utilizacijas vietas,
izplatitajiem vai Geberit. Daudziem elektrisko un elektronisko iekartu izplatitajiem ir pienakums
bez maksas pienemt atpakal nolietotas elektriskas un elektroniskas iekartas. Lai nodotu iekar-
tas atpakal Geberit, sazinieties ar atbildigo tirdzniecibas vai servisa organizaciju.

Nolietotas baterijas un akumulatori, ko neaptver nolietota iekarta, ka ari lampas, kuras var iz-
nemt no nolietotas ierices tas nesabojajot, pirms nodosanas utilizacijas vietai janonem no ve-
cas iekartas.

Ja nolietotaja iekarta tiek glabati personas dati, tieSie lietotaji ir atbildigi par to dzéSanu pirms
iekartas nodosanas utilizacijas vietai.
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Jusy saugumui

Kam gaminys pritaikytas?

Geberit elektros lizdo elementas pritaikytas visoms amziaus grupéms.
Pirma kartg naudojantis vaikams svarbu parodyti, kaip elgtis ir valdyti.

Kokia Sio gaminio paskirtis?

Gaminys skirtas toliau nurodytoms naudojimo paskirtims:

* [rengimas vonios kambaryje nurodytoje montavimo zonoje

» Montuojama kaip vonios kambario baldy priedas, apibréztas Geberit

 Maitinimo jungties jrengimas vonios kambario balduose, kaip nuro-
dyta Geberit

Netinkamas naudojimas

Jeigu gaminiu naudojamasi netinkamai, Geberit neprisiima jokios at-
sakomybés uz pasekmes.

Saugos nurodymai

Netinkamai laikantis saugumo nurodymy ir instrukcijy galima susiZeis-

ti.

* Prie$ eksploatavimo pradzig perskaitykite visus saugumo nurody-
mus bei instrukcijas ir jy laikykités.

* Visus saugumo nurodymus ir instrukcijas turékite po ranka, kad ga-
|étuméte pasinaudoti jais veéliau.

 Naudotojas prietaiso valdyma, jo technine prieziura ir kasdiene prie-
Zilrg turi atlikti taip, kaip aprasyta Sioje naudojimo instrukcijoje.

* Nekeiskite gaminio ir papildomai jame nieko nemontuokite.

« Jeigu stalCius uzdarytas, elektros prietaisai turi bati iStraukti i$ lizdo.

Techniniai duomenys ir atitiktis

Techniniai duomenys

Vardiné jtampa 230 VAC
Tinklo daznis 50 Hz
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Apsaugos laipsnis P21
Kistuko tipas Kistukinis lizdas Europa CEE 7/4
Kistuko tipas Kistukinis lizdas Sveicarija SEV T13
Kistukinio lizdo tinklo jtampa 230 VAC

2/2

Elektros maitinimo kistukinio lizdo naudojimas

Vidinis kiStukinis lizdas skirtas skustuvams, plauky dziovintuvams ir panasiems produktams.

Prijungti galima tik tuos prietaisus, kuriy tinklo jtampa atitinka kiStukinio lizdo tinklo jtampa. Kis-

tuko tipas turi atitikti kistukinj lizda.

Atitikties deklaracija

Atitikties deklaracijg galite gauti i§ Geberit kompetentingos platinimo bendrovés.

Susipazinkite su gaminiu

Trumpai apie gaminj

"Geberit" lizdo elementas

1 Paveikslas:

1
2
3
4
5

Kistukinis elementas

Varztai, skirti lizdo elementui pritvirtinti
Spyruokliné poverzlé

Rantyta verzle

Lipnus kabelio laikiklis
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Priezitiros nurodymai

Nusprendeéte jsigyti produkta su aukstos kokybés pavirSiumi. Vykdykite toliau pateiktus prieziu-
ros nurodymus.

Gamintojas neprisiima jokios atsakomybés dél produkto apgadinimo, jeigu produktas buvo ne-

Bendrieji prieziliros nurodymai

» Nenaudokite chloruoty arba ragstiniy bei ésdinangiy valikliy.

» Niekada nenaudokite braizanciy arba abrazyviniy valikliy.

» Valydami nenaudokite astriy ar smailiy daikty.

» Vonios kambaryje uztikrinkite veiksminga védinima ir tinkama patalpos temperatara.

» Saugokite pavirsiy, kad jis nenublukty dél stiprios Sviesos ir saulés spinduliy poveikio.

Pavirsiy valymas

1 Nuvalykite pavirSius. Vykdykite ati-
tinkamus priezidros nurodymus.

2 Po to pavirSius nusausinkite minksta
Sluoste be pukeliy.

Kistukinio lizdo elementy naudojimo nurodymai
Valydami kiStukinio lizdo elementus laikykités Siy nurodymu:

» Naudokite tik skystus, neésdinancius valiklius ir vanden;.
» Naudokite minksta Sluoste be puky.

PavirsSiaus valymas 2 Tada pavirSius nusausinkite minksta

Sluoste be puky.

A JSPEJIMAS

Pavojus gyvybei dél elektros

smugio

Netinkamai valant gali bati sun-

kiai suzaloti ir zGti asmenys.

» Prie$ valant batina nutraukti
elektros tiekima.

» Pries vél jjungiant elektros
tiekima batina leisti iSdzidti
visiems pavir§iams.

1 Nuvalykite pavirSius. Vykdykite ati-
tinkamus priezidros nurodymus.
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Salinimas

Seny elektros ir elektroniniy prietaisy Salinimas

G?
it

Perbrauktos SiuksliadéZés su ratukais simbolis reiSkia, kad elektros ir elektroniniy atlieky ne-
galima iSmesti kartu su likusiomis atliekomis; jos turi bati Salinamos atskirai. Galutiniai naudo-
tojai yra teisiSkai jpareigoti grazinti senus prietaisus valstybinéms atlieky $alinimo instituci-
joms, platintojams arba Geberit. Daugelis elektros ir elektroniniy prietaisy platintojy privalo ne-
mokamai priimti senus elektros ir elektroninius prietaisus. Dél grazinimo Geberit kreipkités j at-
sakinga pardavimo ar aptarnavimo jmone.

Panaudotas baterijas ir akumuliatorius, kurie nejdéti | seng prietaisa, taip pat lempas, kurias
galima iSimti i$§ seno prietaiso jo nesunaikinant, batina iSimti iS seno prietaiso prie$ atiduodant
ji i alinimo punkta.

Jei sename prietaise saugomi asmens duomenys, galutiniai naudotojai patys atsako uz jy ist-
rynima prie$ perduodant prietaisg Salinimo punktui.
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3a BawaTta 6e3onacHocCT

3a Koro e npeaHasHa4yeH NPoOAYKTbT?

EnemeHTbT 3a KOHTaKT Geberit BbB QyHKUMATA C1 € NoAXOAALL 3a
M3Mon3BaHe OT BCUYKM Bb3pacToBM rpynu. Ha feuarta TpAbea Aa ce
nokaxxar paborara u GpyHKUMOHMPAHETO NPU MbPBOTO U3MON3BaHE.

Kak ce nsnonssa npoaAyKTbT?

MpoayKTbT € NoAXOAALL 3a CleAHNUTe NpeaHasHaueHnA:

« MoHTa)K Ha 3aKpuTo B BaHATa B paMKWTe Ha onpeaeneHara 30Ha 3a
MOHTaX

 MoHTa)XX KaTo NpUHaANEeXHOCT B onpeaenexu ot Geberit mebenu 3a
HaHA

« OcurypABaHe Ha enekTpuyecKko CBbp3BaHe B ONpeaAeneHu oT
Geberit mebenu 3a 6aHA

HenpaBunHa ynotpeba

B cnyuai Ha HenpaBuiHa ynotpeba Geberit He noema OTrOBOPHOCT
3a nocnejcTeuATa.

MHCTpyKumMK 3a GesonacHoCT

MponycKuM Npu cnasBaHETo Ha MHCTPYKLMKTE 3a Be30nacHOCT U

yKasaH1A Morart a Npean3BUKaT HapaHABaHHA.

« Mpeau n3nonssaHe NpoyeTeTe U B3eMeTe NPeABUA BCUUYKM
WHCTPYKUMKM 3a 6e30MacHOCT U yKasaHuA B MPoAyKToBaTa
UHPopMaLmA.

+ CbxpaHnABanTe BCUUKN MHCTPYKLMK 32 6€30MaCHOCT M MPOAYKTOBH
WHOopMaumum 3a B bbaeLLe.

« Obcny)KBaHeTo, rpuxkata 1 peMOHTLT MoXKe Aa 6baat
W3BBPLUBAHK OT NOTPEBUTENA CaMo B CTENEHTA, KOATO € OnucaHa B
HaCTOALLOTO PHKOBOACTBO 3a eKCnnoaraums.

* He u3BbpLUIBalTE U3MEHEHWA UMK AOMBIHUTENHU MHCTANALMK NO
npoayKra.

« Enextpuyeckute ypean Tpadsa aa 6baat U3KNOUYEHM OT KOHTaKTa,
KOraTo YeKMEeKETO e 3aTBOPEHO.
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BG TexHUUYeCKU AaHHU U CHOTBETCTBUE

TexHU4YeCcKHU AaHHU

HomwuHanHo HanpexeHue 230V AC
YectoTta 50 Hz
CreneH Ha 3awmTa P21
EBponeiicku wencen CEE 7/4
LLisenuapcku Liencen SEV T13
[MoaaBaHoO HanpexeHWe KOHTaKT 230V AC

HU3non3BaHe Ha KOHTaKTa

BbTPELUHUAT KOHTAKT € NOAXOZAALL 33 eNEKTPUYECKH CaMOoBPbCHAYKM, CeLloapy 3a Koca v
noZo6Hu ypeau.

TpabBa Aa ce BK/IHOYBAT CaMO ypeau C NMoAaBaHo HaMpeXXeHWe B rpaHuumMTe Ha noaaBaHoTo
Hanpe)keHue Ha KoHTakTa. LLlencenbT TpAGBa Aa e NOAXOAALL 33 KOHTaKTa.

Heknapauuna 3a cCboTBETCTBUE

Morke fa nonyunte AeKnapauuata 3a CbOTBETCTBME OT KOMMNeTeHTHaTa GpupmMa-ancTpubyTop
Ha Geberit.

3ano3HaBaHe C NpoAyKTa

KpaTbk 0630p Ha npoaykTa

®urypa 1: EnemeHT 3a KoHTakT Geberit

1 EnemeHT 3a KOHTaKT
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BuHTOBE 3a 3aKpenBaHe Ha efneMeHTa 3a KOHTaKT BG
MpY>XMHEH NPBCTEH

laiika ¢ HabpaszaeHa rnasa

Ibpxay 3a kaben, camosanensaly ce

a » WM

2/2

PbKOBOACTBO 3a noAApPbMKa

Mséparm CTe NPOAYKT C BUCOKOKavecTBeHa NoBbPXHOCT. Mona, cnassaiite AaneHuTe no-gony
MHCTPYKLUWK 32 NOAAPBIKKA.

Mpon3BoANTENAT He NoeMa OTrOBOPHOCT 3@ NOBPEAM Ha NPOAYKTa, Bb3HUKBALLM BCNEACTBUE
Ha HenpasunHa rpwxa u opaseHe.

O6LWM MHCTPYKUUHK 3a NOAAPBIKKA

* He u3nonssaite nouncrealum npenaparun, KOUTo ca pasfxXaallu, CbAbpPXaT XNnop uin
KUCennHa.

+ He n3nonagaiite abpasnBHM UK U3THLPKBALLM NMOYUCTBALLM Npenaparu.
+ [pu nouncTBaHeTo He M3non3eaiTe ocTpK NpeaAMeTH.

» OcurypaBaiiTe epeKTMBHa BEHTUNAUMA K NOAXOAALLA CTaiHa TeMneparypa BbB Balarta
6aHA.

. I'Ipe.unassaﬁTe NOBBbPXHOCTUTE OT OﬁesLlBeTFlBaHe BCNeACTBUE Ha CUITHa CBET/IMHA U CUJTHO
CNbHYEBO rpeeHe.

MouncTBaHe Ha
NOBBPXHOCTUTE

1 Mounctete noBbpXHOCTUTE. 3a
LenTa cnassante CbOTBETHUTE
MHCTPYKLMM 32 NOAAPBIKKA.

2 MscqueTe NOBBPXHOCTUTE C MEeKa
Kbpna 3a nonneaHe 6e3 BNacuHKM.

MHCTPYKLIMM 3a noaapbXKa HA KOHTAKTHU eJieMeHTH

an NMOYUCTBAHETO Ha KOHTaKTHU efleMeHTH cnassanTe Cle4HoTo:

» Msnonssante TeuHn, MEKM NOYMCTBALLM NpenapaTu 1 BoAa.
» M3anonssailTe Meka Kbpna 3a nonueaHe 6e3 BNaCHHKM.

MouucTBaHe Ha
NOBbPXHOCTTA
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A NMPEQYNPEXOEHU
E

OnacHOCT 3a WBOTa Nnopagu
TOKOB yaap

HenpaBuiHo nouncTBaHe Moxe
[la [oBeie 10 TEXKH
HapaHABAHWA U CMbPT.

» [lpeav nouncTBaHeTo
U3KJTHOUETE ENEKTPUYECKOTO
3axpaHBaHe.

» OcraBeTe BCUYKM
NMOBBPXHOCTHU A U3CbXHAT
HarmbJIHO, Npeau
€NEKTPUYECKOTO
3axpaHBaHe Ja MoXke Ja ce
BKJIHOYM OTHOBO.

1 MouncTete noBbpXHOCTUTE. 3a
LuenTta cnasBaiTe CbOTBETHUTE
MHCTPYKLUMK 32 NOAAPBIKKA.

2 M3cyLliete NOBBbPXHOCTUTE C MeEKa
Kbpna 3a nonveaHe 6e3 BIaCHHKH.

YnpaBneHue Ha oTnaabLuuU

HU3xBbpnfAHe Ha CTapo eNIeKTPUUECKO U eNIeKTPOHHO
obopynBsaHe

é,
X

CHMBOITBT CbC 3a4EPKHATO KOLUYE 3a OTNaAbLM 03HAYaBa, Ye OTNaAbLUTE OT EIEKTPUYECKO W
€1eKTPOHHO 0BopyABaHe He TpABBA fa ce U3XBBPIIAT C OUTOBUTE OTNaAbLM, a TpAbBa Aa ce
npeAasat 3a pasaenHo uaxeBbpnaHe. KpaitHute noTpe6uTent ca 3akoHOBO 3aAb/KEHH Aa
BpbLUAT cTapo o6opyABaHe Ha 0BLLECTBEHW OpraHu 3a cMeTock6upaHe, Ha AMCTpUByTopK
unu Ha Geberit. MHoro aMcTpubyTopu Ha eNeKTPUUYECKOo U eNeKTPOHHO oBopyaBaHe ca
3ab/KeHU Aa npuemat o6paTtHo oTnaAbLy OT ENEKTPUYECKO 1 eNEKTPOHHO oBopyaBaHe
6esnnarHo. 3a BpbluaHe Ha Geberit ce cBBpXKeTe C OTrOBOpHATa KOMMNaHUA 3a AUCTPUGyLnA
unu obenyxxeaHe.
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MsToLeHnTe BaTepun U akyMynatopu, KOUTO He ca 3aTBOPeHH B CTapo 06opyABaHe, KaKTo 1 BG
KpYLLKM1TE, KOUTO Morar Aa Gbaar uasazeHu 6es paspyLuaBaHe oT crapoTo o6opyABaHe,

TpAGBa Aa 6baaT u3BaZeHu oT cTapoTo oBopyaBaHe, Npeau Aa 6bAe NpeaaneHo B MyHKT 3a

pasaenHo cbbupaxe.

AKo B cTapoTo o6opyaBaHe ca 3anameTeHU NIMYHU AaHHH, KpanHUTe NoTpeBuUTenm ca MYHo
OTrOBOPHW fia M U3TPUAT NPeaun NpeAaBaHeTo B MyHKT 3a pasaenHo cbbupaHe.
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RO Pentru siguranta dumneavoastra

Cui i se adreseaza produsul?

Elementul de priza Geberit poate fi utilizat de toate categoriile de var-
sta. La prima utilizare, copiilor trebuie sa li se explice modul de mani-
pulare si functionare.

Cum trebuie utilizat produsul?

Produsul se preteaza pentru urmatoarele scopuri de utilizare:

* Instalare in baie, in interior, in zona de instalare specificata

* |Instalare ca accesoriu Tn mobilierul de baie definit deGeberit

 Furnizarea unei conexiuni electrice in mobilierul de baie definit de-
Geberit

Utilizarea neconforma

in cazul utilizarii neconforme, Geberit nu isi asuma nicio raspundere
pentru eventualele consecinte.

Masuri de siguranla

in cazul nerespectrii masurilor de sigurant si a indicatiilor, se pot

produce leziuni.

« Inainte de punerea in functiune, cititi si respectati toate instructiunile
de siguranta si indicatiile din manualele produsului.

+ Pastrati toate instructiunile de siguranta si manualele produsului
pentru consultarea ulterioara.

* Operatiunile de functionare, ingrijire si intretinere pot fi efectuate de
operator numai in conformitate cu descrierile din aceste instructiuni
de operare.

* Nu efectuati modificari sau instalatii suplimentare la produs.

» Dispozitivele electrice trebuie sa fie scoase din priza atunci cand
sertarul este inchis.
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Date tehnice si conformitate

Date tehnice

Tensiune nominala 230 VCA
Frecventa a retelei 50 Hz
Gradul de protectie P21
Tipul de fisa - priza Europa CEE 7/4
Tipul de fisa - priza Elvetia SEV T13
Tensiunea de retea priza 230 VCA

Utilizarea prizei

Priza interna este adecvata pentru aparatele de ras, uscatorul de par si alte dispozitive ase-
manatoare.

Pot fi utilizate numai dispozitive cu o tensiunea de retea situata in intervalul de tensiune de
retea aferent prizei. Tipul de fisa trebuie sa se potriveasca cu priza.

Declaratia de conformitate

Declaratia de conformitate o puteti obtine de la distribuitorul Geberit aferent.

Familiarizati-va cu produsul

Scurta prezentare a produsului

Figura 1:  Element de priza Geberit

1 Element de priza
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Suruburi pentru fixarea elementului de priza
Saiba cu arc

Piulita striata

Suport de cablu autoadeziv

a » WM

2/2

Instructiuni de ingrijire

Ati ales un produs cu o suprafata de inalta calitate. Va rugadm sa tineti cont de urmatoarele in-
dicatii de ingrijire.

si utilizarii necorespunzatoare.

Indicatii generale de intretinere

» Nu utilizati agenti de curatare pe baza de clor sau acizi, ori care sunt corozivi.
» Nu utilizati agenti de cur&tare abrazivi sau decapanti.

» Nu utilizati pentru curatare obiecte tdioase sau ascutite.

« Asigurati o aerisire eficientd si o temperatura adecvata in baia dumneavoastra.

* Protejati suprafata impotriva decolorarii din cauza actiunii extreme a luminii si a razelor soa-
relui.

Curatarea suprafetelor

1 Curatati suprafetele. Respectati indi-
catiile de ingrijire corespunzatoare.

2 Uscatli suprafata cu ajutorul unei la-
vete moi, nescamosabile.

Indicatii de ingrijire pentru elementele de prize
La curatarea elementelor de prize, trebuie respectate urmatoarele:

« Utilizati doar agenti de curatare lichizi, neutri, si apa.
« Utilizati o laveta moale, care nu lasa scame.

Curatarea suprafetei
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AVERTIZARE

Pericol de moarte prin electro-
cutare

Curatarea incorecta se poate
solda cu leziuni grave si cu
moartea.

» Inainte de curatare, intreru-
peti sursa de curent.

» Permiteti uscarea completa
a tuturor suprafetelor Thainte
de a activa din nou sursa de
curent.

1 Curatati suprafetele. Respectati indi-
catiile de ingrijire corespunzatoare.

2 Uscati suprafata cu ajutorul unei la-
vete moi, nescdmosabile.

Reciclare

Reciclarea deseurilor de echipamente electrice si electronice

}‘4

©

Simbolul cosului de gunoi cu roti barat inseamna ca deseurile de echipamente electrice si
electronice nu trebuie reciclate impreuna cu deseurile reziduale, ci trebuie reciclate separat.
Utilizatorii finali sunt obligati prin lege sa returneze echipamentele vechi la autoritatile publice
de eliminare a deseurilor, la distribuitori sau la Geberit pentru a le recicla in mod corespunza-
tor. Multi distribuitori de echipamente electrice si electronice sunt obligati sa preia gratuit de-
seurile de echipamente electrice si electronice. Pentru o returnare la Geberit, contactati com-
pania de vanzari sau de service responsabila.

Bateriile si acumulatorii uzati care nu sunt incorporati in echipamentul vechi, precum si lampile
care pot fi indepartate din echipamentul vechi fara a fi distruse, trebuie separate de echipa-
mentul vechi inainte de a-l preda la un punct de eliminare.

in cazul in care in echipamentul vechi sunt stocate date cu caracter personal, utilizatorii finali
sunt responsabili pentru stergerea acestora inainte de predarea la un punct de eliminare.
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Mo TNV d6PAAEIX 0OC

Mo molov givail KATGAANAO TO TIPOIOV;

H mpoékTaon mpidag Geberit ivar KarGAANAN w¢ TPOG TN AeiToupyic
NG Y10t OAEC TIC NAIKIOKEG OPGDEG. ZTO TTAUBIN TTPETTEN VO TIPOU-
Ol6{eTON O XEIPIOPOG KOTK TNV TTPWTN XPHoN.

Nwg mpEmel va XPnOILOTIOIEITAI TO TIPOIOV;

To mpoidv eivair KATGAANAO YIG TOUG TIGPOKATW OKOTIOUC XProNg:

 EyKaTGoTaon €00TEPIKG GTO PTIGVIO EVTOC TNC KOXBOPIOUEVNG
(VNG EYKATROTOONG

* EykaT&oTaon wg afecoudp oTa EMMAG UMTGVIOU OTTWG KaBopileTal
oo Tnv Geberit

* Moapoxn NAEKTPIKNC oUVAEONG 0T EMMAX UTTAVIOU OTTWG KaOopile-
Tou oo Tnv Geberit

Kakn xprion
2& mepInMTwon KaKNS xperong o Geberit dev avalappBavel Kopic eubu-
VN VIO TIC GUVETTEIEC.

Y1odei&elg aopaAeiag

MNopaheipeIc KAT& TNV THPNoN Twv Uodeifewv AoPOAEINg KOl TOV

0dnyIwV UTTopPoUV va 08nyroouV o€ TPAUHOTIOHOUC.

« MpIv om0 TN XPrion HEAETNOTE KOI OTN GUVEXEI TNPEITE OAEC TIG
urtodeifelc aoPpaleiog kau TIC 0dnyieg oTIC TTANPOPOPIES TOU TTIPOI-
ovTOG.

» QulaiooeTe OAeg TIC UTTODEILEIC HOPOAEIG KAl TIC TTANPOPOPIES
TIPOIOVTOC YIo HEAAOVTIKI XProN.

* O XeIpIoPOC, N PPOVTION KXl 1 ETTIOKEUN ETITPETTETAI VO EKTEAOU-
VTQI OTTO TOV XPAOTN HOVO OTOV BaOUO TTOU TIEQIYPAPETAI OTO TG
POV eyxelpidio odnylwv XelpIopoU.

* Mnv kGveTe PETOTPOTIEG I TIPOCOETEG EYKATAOTAOEIG OTO TIPOIOV.

¢ O1 NAEKTPIKEC OUOKEUEC TIPETTEI VO AIMOCUVOEOVTAI OTTO TNV TIPICX
OTOV TO GUPTAPI EIVal KAEIOTO.
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TEXVIKX SESOMEVA KOI CUPHOPPWON

TeXVIK& SedopEva

OvopaaoTiKr T&oNn 230 VAC
SuxvoTnTa SIKTUOU 50 Hz
TUTIOC TIPOOTACING P21
Turmog @Ig Tpifag Eupwrng CEE 7/4
Tumog @ig mpilag EABeTiog SEV T13
T&on SikTuou TPIlag 230 VAC
Xprion mpigaq

H gowTepikn Tpila eival KATGXAANAN YIX EUPIOTIKEG PNXAVEG, THIOTOAGKIX HOANIOV KO TTOK-
POHOIEG CUOKEUEG.

EmTpémeTal vor OUVOEETE HOVO CUOKEUEG e TAON DIKTUOU EVTOG TwV 0piwv T&XoNG SIKTUOU
NG mpidag. O TUTIOG TOU PIG TTPETE! VO TXIPIGLE! OTNV TIPIA.

ARAWGN GUPHOPPWONG

Mrmopeite va AaBeTe Tn SAWON CUPHOPPWONG amd TNV appOdIx epmopIKn eTalpeia Geberit.

MNvwpioTe TO TIpoIoV

To mpoiodV pe PIX HOTIX

Eikova 1:  MpogkToon mpifag Geberit

1 MpogkToon TPilag
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Bideg yia TN 0TEPEWON TNG TTIPOEKTAONG TTPILAC
PodéAa aopaeiog

AvayAuQo TToEIpAdI

KavaAl Kahwdinv auTokOANTO

a » WM

2/2

Eyxeipidio ¢ppovTidag

EmAEEaTe Eva Tpoidv pe em@Aavela &pIoTng moIoTNTAC. A&BETE UTTOWN TIG TTXPOKXTW UTTO-
deifelg ppovTidaG.

O KOTOOKEUXOTNG OeV aVaAGUBAaVEl Kapio eubuvn yix {nNUIEC OTO TIPOIOV AOyw AavOaopEvng
QPOVTIOAG KAl A\avOXGPEVOU XeEIPIOHOU.

FevikEg UTOBEIEEIC PPOVTIOXG

« Mnv xpnoiporoleite YAwploUxa, OEIVa 1 JIKBPWTIKA PETK KABAPIOUOU.

* Mnv xpnoigorroleite AEIGVTIKA 1] OKANP& PHECK KAXOAPIGHOU.

* Mnv xpnoigoroleite axpNP& f JUTEPS AVTIKEIPEVA VIOt TOV KOXOAPIOHO.

» DpovTioTe VO UTTAPXEI OTO PTTAVIO OG ETTOPKIG KEPIOHOG Kol KATAANAN BgppoKpaoia
XWPOU.

» MpooTaTeleTe TIG EMPAVEIEG AITO EEOWPIXOP ATTO UTTEPPOAIKI EKOEDN OTO PWC KAI TNV
NAIoKr) aKTIvoBONQ.

Kax0apIiopog emepaveinv

1 Ka®apioTe TIg empaveieg. Kata Tn
SIXDIKOOIX QUTH, TNPMNOTE TIG QVTi-
OTOIXEG UTTODEIEEIC PPOVTIDAG.

2 3TN OUVEXEIX OTEYVAOOTE TIG €T
PAVEIEG PE EVO HOAGKO UPOOUX XW-
pig xvoudia.

Ymrodei&eig ppovTidag yix oToixeix mpiag
A&BeTE UTTOWN TO TIXPOKATW KXT& TOV KOXOXPIOUO oToIXEiwV TIPICAG:

« XpnoigotiolgiTe Uyp&, MO HECK KXOAPITUOU KOl VEPOD.
« XpnoigoroleiTe Ve HOAGKO UPAOHX XWPIG XVOUDIaL.

Ka@apioTe TNV emM@AaveIix
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NMPOEIAOMNOIHZH

Kivduvog 6&vaTog oo nAe-

KTpommAngia

O AavOOPEVOC KOOXKPIOHOG

umopei va 0dnynoel oe copa-

POUG TPAUHATIOHOUG KOl BAvVa-

TO.

» [piv amd Tov KaBAPIoPd, va
JIOKOTITETE TNV TIXPOXH
T&ONG.

> AQnoTe OAeg TIG EMPAVEIES
VO OTEYVWOOUV TTANPWG
TTPOTOU gvepyorolroeTe Ea-
VO TNV TIXPOXT| TONG.

1 Ka®apioTe TIg empaveieg. Kata mn
BIaSIKAOIx AUTH, TNPAOTE TIG AVTI-
oTOoIXEC UTTOOEIEEIC PPOVTIONG.

2 3TN OUVEXEIX OTEYVAOOTE TIG ETTI-
PAVEIEG HE EVO HAAGKO UPOOUX XW-
pig xvoudia.

Amoppiyn

AToppIyn ammoBANTWV NAEKTPIKOU KXI NAEKTPOVIKOU
eEomAiopou

I3

To oUpPBOAO ToU JIRYEYPAUEVOU KADOU GIMTOPPIMUATWY GTOUG TPOXOUG anuaivel OTI ol TIGNIEG
NAEKTPIKEG KO NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG DEV ETITPEMETAI VX XTTOPPITITOVTAI WG OIKIGKA KITOP-
pippoTa, XAAG TIpETEl Vo ammoppinTovTal EexwpIoTd. O TEAIKOI XPrOTEG €ival VOUIKG UTTOXPE-
WHEVOI VO ETTIOTPEPOUV TIC TTAAIEG CUOKEUEC Og dnudoIeg eTaIpeieg amdppIyng, diavoueic i
oTov Geberit yio Tn owaTh amoppiwn. MoAAoi Siavopeic NAEKTPIKMYV KX NAEKTPOVIKWV OU-
OKEUWV EIVOI UTTOXPEWHEVO! VO TIAPOAXUBEVOUV dwpedV TIG TTANIEG NAEKTPIKEG KOI NAEKTPOVI-
KEG oUoKeUEG. MNa Tnv emaTpoPr) aTov Geberit eMKOIVOVAOTE e TNV GPUOdIX ETAIPEIN TTW-
Aoewv ) €Ut pETNONG.

O1 TOAIEG PTTATOPIEG KO Ol TTOAIOI CUCGWPEUTEG, TIOU JEV VAl EVOWHUXTWHEVOI OTIG TIGNEQ
OUOKEUEG, KABWC KAl Ol AGUTITAPEG TTOU PITTOPOUV VO GPaIpeOOUV OO TIG TIGNIEG CUOKEUEG
XWPIg TNV TTPOKANGN {NHIOV, TTPETTE! VO BIaKWPI{OVTAI OTTO TIG TIGAIEG CUOKEUEG TTPOTOU TTOPO-
50BoUv 07O onpeio amdppIYPng.
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E I— E&v oTnv mo\id GUOKEUT €X0UV OTTOBNKEUTEI TTPOOWTTIKA JedOpEVA, O TEAIKOI XPrOTES giva
ol idlo1 urreUBuvol yia TN SIcypa@r TOUG TIPOTOU TIXPAOWOOUV TNV TIXAIX OUCKEUN 0€ EVa On-
peio amoppiyng.
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Kendi guvenliginiz icin

Bu urin kimler icin uygundur?

Geberit priz Unitesi, fonksiyonel olarak tim yas gruplari icin uygundur.
Gocuklara ilk kullanimda kullanim ve fonksiyonlar gésterilmelidir.

Uriin nasil kullaniimalidir?

Urlin asagidaki kullanim amaglari igin uygundur:

« Belirtilen kurulum bdlgesi iginde kapali banyo kurulumu

* Geberit tarafindan tanimlanmig banyo mobilyalarinin icine aksesuar
olarak kurulum

* Geberit tarafindan tanimlanmis banyo mobilyalarina elektrik baglan-
tisi kurulmasi

Kullanimda suistimal

Kullanimda suistimal durumunda Geberit bunun sonuclari hakkinda
bir sorumluluk kabul etmez.

Giuvenlik bilgileri

Gulvenlik uyarilar ve talimatlara uyulmamasi sonucunda yaralanmalar
meydana gelebilir.

+ Kullanmadan 6nce Grin bilgilerinin icerisinde yer alan tim guvenlik
bilgileri ile talimatlari okuyun ve dikkate alin.

 TUm guvenlik uyarilarini ve Gran bilgilerini ileride gerekebilecegi igin
saklayin.

* Kullanim, temizlik, servis ve onarim yalnizca kullanici tarafindan bu
kullanim kilavuzunda tanimlandigi gibi gergeklestirilmelidir.

* Urlinde degisiklik ya da ek kurulum yapmayin.

* Elekirikli cihazlar, prizden cekmece kapaliyken ¢ikariimalidir.

Teknik veriler ve uygunluk

Teknik veriler

| Nominal sebeke gerilimi |230 v AC

10151487755 © 02-2022 B GEBERIT 107
971.279.00.0(00)



TR

Sebeke frekansi 50 Hz
Koruma tird P21
Avrupa tipi priz CEE 7/4
isvigre tipi priz SEV T13
Priz sebeke gerilimi 230V AC

Priz kullanimi

2/2

Dahili priz tiras makineleri, sa¢ kurutma makineleri ve benzeri cihazlar i¢in uygundur.

Sadece prizin sebeke gerilimine uygun cihazlar takilmahdir. Fis tipi prize uygun olmalidir.

Uyumluluk beyani

Uyumluluk beyanini yetkili Geberit dagitim sirketinden alabilirsiniz.

Uriinle ilgili bilgiler

Uriine genel bakis

Sekil 1: Geberit priz Unitesi

Priz Unitesi

Priz Gnitesini sabitlemek icin vidalar
Yayli rondela

Tirtikh somun

Yapiskanli kablo tutucu

a b 0N =
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Bakim kilavuzu

Ustiin kaliteli yiizeye sahip bir driinde karar kildiniz. Liitfen asadida yer alan bakim bilgilerine
dikkat edin.

Uretici, yanlis bakim ve kullanimdan kaynaklanan iir(in hasarlarindan sorumlu degildir.

Genel bakim bilgileri

» Klor veya asit iceren ya da tahris edici temizlik maddesi kullanmayin.

» Yizeyi gizecek veya asindiracak temizlik maddesi kullanmayin.

« Temizlik sirasinda keskin veya sivri nesneler kullanmayin.

» Banyonuzda verimli bir havalandirma ve yeterli oda sicakhgi olmasini saglayin.
» Yizeyin asir is1ga ve glinese maruz kalarak agarmasini 6nleyin.

Yiizeylerin temizlenmesi

1 Yiizeyleri temizleyiniz. llgili bakim
bilgilerine dikkat ediniz.

2 Ardindan yuizeyleri yumusak, tly bi-
rakmayan bir bez ile kurulayiniz.

Priz elemanlari icin bakim bilgileri

Priz elemanlarini temizlerken asagidakileri gz 6niinde bulundurun:

» Akigkan, yumusak temizlik maddesi ve su kullanin.
* Yumusak, tly birakmayan bir bez kullanin.

Yuzeym temizlenmesi 2 Ardindan ylizeyleri yumusak, tly bi-

rakmayan bir bez ile kurulayin.

UYARI

Elektrik carpmasi nedeniyle
oltim tehlikesi

Hatali temizlik agir yaralanmala-
ra ve 6lime yol agabilir.

» Temizlikten 6nce gl¢ Unite-
sini kapatin.

» Gug Unitesinin tekrar acabil-
mek igin tim ylzeyleri tama-
men kurutun.

1 Yiizeyleri temizleyin. iigili bakim bil-
gilerine dikkat edin.
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Bertaraf

Elektrikli ve elektronik eski aletlerin bertaraf edilmesi

v
5

—@

Uzerinde carp! isareti bulunan tekerlekli ¢dp kutusu simgesi, elektrikli ve elektronik ekipman
atiklarinin artik diger atiklarla birlikte degil, ayri sekilde bertaraf edilmesi gerektigi anlamina
gelir. Son kullanicilar yasal olarak eski cihazlari, profesyonel sekilde bertaraf edilmesi igin ka-
muya ait atik bertaraf makamlarina, distribitérlere veya Geberit'e iade etmekle ylkimltdur.
Cok sayida elektrikli ve elektronik ekipman distribitdrd, eski elektrikli ve elektronik ekipmanlari
Ucretsiz olarak geri almak zorundadir. Geberit'e iade igin sorumlu satis veya servis sirketiyle
iletisime gecin.

Eski cihazda kullanilip bitmemis eski piller ve akiimulatérler ile eski cihazdan zarar gérmeden
cikarilabilen lambalar, imha noktasina teslim edilmeden 6nce eski cihazdan ¢ikariimalhdir.

Kisisel veriler eski cihazda saklaniyorsa cihazi imha noktasina teslim etmeden énce bu verileri
silmek, son kullanicilarin sorumlulugundadir.
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InAa Bawewn 6e3onacHocTH

JnAa Koro npeAycMOTpeHO 3To usgenuve?

PoseTouHbl Moaynb Geberit MOXeT ucnonb3oBaTbCA BCEMMU BO3-
pacTHbIMW rpynnamu notpedutenen. etaM npu NnepBom UCMonb30-
BaHWW HEOOX0AMMO NoKasaTb Haanexatlee odpalleHue ¢ U3aenvem
W ero obcnyxuBaHve.

Kak nonb3oBatbcA 3TUM Usgenuem?

JlaHHoe usgenve npefycmarpusaeT UCNoNb3oBaHue AndA CneayoLui

Leneu:

* YcTaHoBKa B BaHHOW KOMHaTe BHYTpMU NOMELLEHWA B Npeaenax yKka-
3aHHOM 30HbI YCTAHOBKM

* YcTaHOBKa B KayecTBe NPUHAANEXHOCTM K MeBenu anA BaHHOM
KOMHartbl, onpeaeneHHon komnanuen Geberit

+ ObecneyeHne NOAKNIOYEHUA K INEKTPOCETH B MeBenu ANnA BaHHOW
KOMHaTbl, onpeAeneHHoi komnanuen Geberit

HeHagnexaliee ucnonb3oBaHue

Komnanwua Geberit He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a NOCNEACTBMA
HeHaanexaltlero ncnoib3oBaHMA N3AenuA.

YKasaHUA No TexHuKe 6e3onacHoOCTH

HecobntoaeHne ykasaHuii No TexHuke 6e30MacHOCTU U UHCTPYKLINIA
MOXET CTaTb NPUYNHOM NONYYEHUA TPABM.

* MNepea Hayanom Mcnonb3oBaHUA NPOYECTL M cobntoaaTh BCE yKasa-
HWA NO TEXHWKe 6e30MacHOCTH U UHCTPYKLMK, COAEPIKALLMECA B
UHOOPMALIMKA O MPOAYKLIMM.

« CoxpaHuTb BCe YKasaHuA No TexHuke 6e3onacHocTi 1 MHpopma-
LIMIO O NPOAYKLUMUM ANA NocNeAyHoLLero UCnonb3oBaHu1A.

« OKcnnyatauma, yxoa U TeXHUYeCKoe 0BCcny)KnBaH1e A0MKHbI OCY-
LLeCTBNATLCA NONb30BaTENEM TOJIbKO B COOTBETCTBUU C HACTOALLMM
PYKOBOACTBOM M0 06CYKUBAHUIO.

+ 3anpeLlueHo BHOCUTb UBMEHEHWUA B KOHCTPYKLMIO M3AENNA UK
BbIMOJIHATL YCTAHOBKY Ha HEM ZJOMONTHUTENbHBIX 3NIEMEHTOB.

* pu 3aKPBITUM BLIABUXKHOTO ALLMKA 3NeKTponpubopkl crneayeT
OTCOEAWUHUTb OT PO3ETKM.
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RU TexHUUeCKHe XapaKTepPUCTUKU U COOTBETCTBUE
TpeboBaHUAM

TexHUYecKue gaHHble

HomuHanbHoe HanpsxeHne 230 B nepem. Toka
Yacrora ToKa 50 Iy
CreneHb 3awunThbl P21

Tun Wrekepa: WrencenbHaA po3eTka cTaH- CEE 7/
napta EC

Tun wWrekepa: WrencenbHaA po3eTka cTaH-
P P SEV T13
napra LLiseiiuapuu

CeTeBoe HanpA)keHue LuTencenbHon po3eTku | 230 B nepem. Toka

Ucnonb3oBaHuWe WiTeNcenbHON PO3eTKU
BHyTpeHHHﬂ wiTencesnbHaA po3eTka npeaycMoTpeHa AnA NOAKIKYEeHUA 6pMTB, (DeHOB n
NOAOBHbBIX YCTPOUCTB.

PaspeLuaeTCH noAKNo4YaTb TONbKO I'IpVI60pI:-I C ceTeBbIM HanpA>XeHnem, COOTBETCTBYHOLLNM
AnanasoHy ceTeBOoro HanpAxeHuna LUTEencenbLHoOM PO3EeTKU. Tun LiTekepa A0JHKEeH CooTBeT-
CTBOBaThb TMNY LUTENcenbLHOM PO3ETKN.

CepTtudUKaT COOTBETCTBUA

CepTudUKaT COOTBETCTBUA MOXHO NOMYYUTb Y OPULMANBHOTO PpacnpoCcTpaHuTens NPoaAyKUUm
komnanuun Geberit.
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3HaKOMCTBO C Usgenuem

KpaTkaa uH$popmauuma 06 uspgenuu

PucyHok 1: Po3seTouHblt Mmoaynb Geberit

Po3eTouHbI Moaynb

BWHTBI ANA KpenneH1A po3eToYHOro MoAynA
Mpy>kuHHaA waiba

laiika c pupneHnem

LepxaTtenb kabena caMoKneaALmica

a b~ 0N =

HUHCTpYyKUMA No yxoay

Cnacwu6o 3a BbIGOp U3AENMUA C BLICOKOKAYECTBEHHOM aHTUBaKTepuanbHOM MOBEPXHOCTLIO.
Mokanyiicta, cnesyiTe NpUBEAEHHBIM HIKE YKaszaHUAM Mo yXoay.

MpousBoauTENb He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a yLlueps, BO3HUKLLMI B pesynbTaTe Henpasuilb-
Horo obpalleHua 1 yxoaa.

O6wme yKasaHua no yxoay

* He ucnonb3oBaTtb YUCTALLUME CpeacTBa, coaepr<allme Xnop 1 KUCNOTy, a TakxKe eakne
YMCTALLME CpeacTBa.

* He ucnonb3oBaTtb LLIJ'IVI(Dyl'OLLlMe nnn aépa3V|BHble 4yucTAaLlmne cpeactea.

* He vcnonb3yite pexxyLUme unm ocTpble NpeaMETbl AA OUMCTKM.

+ Obecneybte aQOEKTUBHYIO BEHTUNALMIO U NOAAEPIKAHWE HAANEXKaLLeH KOMHATHOW Temne-
paTtypbl B BaHHOW KOMHaTe.

. I'IpenoxpaHﬂVlTe NOBEPXHOCTb OT BbIrOpPaHMA B pesdynbTate C/IULLIKOM UHTEHCMBHOIO BO3-
AENCTBMUA UCTOYHMKOB CBETa M ConHua.
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RU OuucTKa noBepxHocTeNn
1 Ouuctute nosepxHoctu. Crneayite
COOTBETCTBYIOLLUMM YKa3aHUAM Mo
yxoay.
2 MpoTpHTEe HACYX0 NOBEPXHOCTU MAT-
KoM 6e3BOPCOBOM TKaHbHO.

YKasaHuA No yxoay 3a afieMeHTaMu LUTencenbHON PO3eTKH

Bo BpemMA OYUCTKKU 3NeMeHTOB LUTencesibHoM PO3ETKU y4nUTbIBaTb CneayroLlee:

* Mcnonb3oBaTb TOMbKO XUAKKE LLAAALLME YUCTALLME CPEACTBA U BOAY.
» Mcnonb3oBatb MArkyto 6e3BOPCOBYHO TKaHb.

OuuncTtKka noBepxHOCTHU

NPEAYNPEX OE-
HUE

CmepTenbHan onacHoOCTb Npu
yaape 31eKTPU4EeCKUM TOKOM
HeksanuduumposaHHaa
OYMCTKA MOXKET NPUBECTH K
MOSYYEHMUIO TAXKEbIX TPABM U K
cMepTy.

» [lepen 0UMCTKOW OTKIOUNUTD
aHeproobecneyeHue.

» [laTb Bcem NOBEPXHOCTAM
MOJIHOCTLIO BLICOXHYTb, Npe-
XAe YeM CHoBa BKtoYaTb

3HeproobecrneyeHue.

1 OuncTutb NnoBepxHocTh. Cobntoaatb
COOTBETCTBYHOLLME YKA3AHWA MO
yxoay.

2 MpoTepeTb HACyX0 NOBEPXHOCTH

MArkov 6e3B0PCOBOW TKaHbLO.
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YTunusauua

YTUnusauua CTaporo aneKTPUUECKOro U aneKTPOHHOro
obopynosaHua

v
5

CvMBON NepeyepKHYTOro MycopHoro 6aka Ha Konecax 03HauaeT, YTO OTXOAbl dNeKTpude-
CKOrO 1 3NIEKTPOHHOr0 060PYAOBaHUA HEMb3A BbIOPAckIBaTb BMECTE C OCTATOYHBIMU OTXO-
[amu, a HeoOX0AWMO YTUNU3UPOBaTL OTAENbHO. KoHeuHble Nonb3oBarteny no 3aKoHy 06A3aHb
cAaBaTh cTapble NpUGopkl B rocyAapCcTBeHHble OpraHbl Mo yTUn3aumu oTX040B, AUCTPUOHIO-
Topam unu Geberit AnA Haanexawei ytunusaumn. MHorme AMCTPUOLIOTOPBI 3NIEKTPUYECKOTO U
3/1EKTPOHHOrO 060pyA0BaHNUA 00A3aHbl GecnnaTHO NPUHUMATL OTXOZbl ANEKTPUYECKOTO 1
3MeKTpoHHoro oBopyaoBaHuA oBpatHo. [nA Bo3sparta Geberit obpaluaitecs B OTBETCTBEH-
HYO TOPrOBYHO MM CEPBUCHYHO KOMMAaHUIO.

Mcnonb3oBaHHble BaTapeiku 1 akKyMynATopbl, U3BNEYEHHbIE U3 CTaporo npubopa, a Takke
namnbl, KOTOPbIE MOTYT BbITb YAaNEHbI U3 cTaporo npubéopa 6e3 ux paspyLUeHUA, AOMKHbI
ObITb OTAENEHbI OT CTAporo npubopa nepea CAAYEN B MyHKT YTUIU3ALMM.

Ecnv B cTapom yCTpOVICTBe XPaHATCA NIMYHbIE JaHHble, KOHEeYHble NoNnb3oBaresiv camMmu HecyT
OTBETCTBEHHOCTb 3a UX yAaneHune nepej chauev B MYHKT yTUAn3auuun.
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(PT) Geberit Tecnologia Sanitaria, S.A
Rua Cupertino de Miranda, n® 12-2° A
PT-1600-485 LISBOA

www.geberit.pt

(RO) Geberit International Sales AG
Splaiul Unirii, Nr. 86, Et. 3

Sector 4, Bucharest

T +40 21 330 30 80/81

F +40 21 330 31 61

www.geberit.ro

(RS) Geberit - Predstavnistvo za
Republiku Srbiju i Republiku Crnu Goru
Vojvode Skopljanca 24

SR-11000 Beograd

T+ 381 11 30 96 430

F +381 11 30 96 431

www.geberit.rs

(RU) 000 ,,TEBEPHUT PYC*
Onumnuitckui np., 16, ¢Tp.5, 5 atax
129110 Mocksa

Ten.: +7 495 783 83 30
www.geberit.ru

(SE) Geberit AB
Folketshusgatan 1
Box 140

295 22 Bromélla

T +46 40 680 89 30
www.geberit.se

(SI) Geberit prodaja, d.o.o.
Bezena 55

2342 Ruse

T 01586 22 00

F 01586 22 19
www.geberit.si

(SK) Geberit Slovensko s.r.o
Karadzicova 10

821 08 Bratislava 2
T+421249203071
www.geberit.sk

(TR) Geberit Tesisat Sistemleri Tic Ltd. ti.

Igerenkdy Mah. Engin Sok. No. 10,
34752 Atasehir-Ystanbul, Turkey
T +90 216 340 82 73

F +90 216 340 82 79
www.geberit.com.tr

(ZA) Geberit Southern Africa (Pty.) Ltd.
6 Meadowview Lane,

Meadowview Business Estate,
Longmeadow,

Linbro Park

Johannesburg,

South Africa

T +27 11 444 5070

F +27 11 444 5992

www.geberit.co.za

(FI) Geberit Oy
Tahkotie 1
FI-01530 Vantaa

P +358 9 867 8450
www.geberit.fi

(FR) Geberit France

ZA du Bois Gasseau - CS40252
Samoreau

FR-77215 Avon Cedex
Téléphone 01 60 71 66 61

T +33(0)825 801 603

F +33(0)825 801 604
www.geberit-aquaclean.fr

(GB) Geberit Sales Ltd.
Geberit House

Edgehill Drive

Warwick

CV34 6NH

T (0)1926 516 800

T (0)1926 516 809

In Eire T +44 1622 717 811
www.geberit-aquaclean.co.uk

(HR) Predstavnistvo Geberit
prodaja d.o.o. Ruse
Samoborska cesta 218
10090 Zagreb, HR

T +385 1 3867 800

F +385 1 3867 801
www.geberit.hr

(HU) Geberit Kft
1117 Budapest,
Aliz utca 2.

T +36 1204 4187
www.geberit.hu

(IT) Geberit Marketing e Distribuzione SA
Via Gerre 4

CH-6928 Manno

T+41916119292

F +41916119393
www.geberit-aquaclean.it

(LU) Geberit Luxembourg
61, avenue de la Libération
L-3850 Schifflange

T +352 54 52 26

F +352 54 54 91
www.geberit.lu

(NL) Geberit B.V.
Fultonbaan 15

3439 NE Nieuwegein

T +31 (0)3060 57700

F +31 (0)3060 53392
www.geberit-aquaclean.nl

(NO) Geberit AS
Luhrtoppen 2

N-1470 Lorenskog

T +47 67 97 82 00
www.geberit-aquaclean.no

(PL) Geberit Sp. z 0.0.

ul. Postepu 1

02-676 Warszawa

T +48 22 843 06 96
www.geberit-aquaclean.pl

(CH) Geberit Vertriebs AG
Schachenstrasse 77
CH-8645 Jona

T 0848 882 982
www.geberit-aquaclean.ch

(DE) Geberit Vertriebs GmbH
Kundendienst/Servicestelle
Theuerbachstrasse 1
D-88630 Pfullendorf

T (07552) 934 10 11

F (075 52) 934 866
www.geberit-aquaclean.de

(AT) Geberit Vertriebs GmbH & Co. KG
Gebertstrasse 1

A-3140 Pottenbrunn / St. Pélten

T +43 2742 401-500
www.geberit-aquaclean.at

(AE) Geberit International Sales AG
Dubai Branch

B702-B705

Building No. 1

Dubai Design District

PO Box

UAE-282317 Dubai

T +971 4 204 5477

F +971 4 204 5497

www.geberit.ae

(BE) Geberit nv
Ossegemstraat 24

B-1860 Meise
T+322252 0111

F +32 2 251 0867
www.geberit-aquaclean.be

(BG) FOHuTpeina UHTepHewbHBN EOO
6yn. “Yephu BpbX” 161-A

1407 Codua

T02/968 11 11

F 02/ 968 10 01

www.unitrade-bg.com

(CN) FEH (LB RSHRAT
it e REEXEASR
HEXEFRE1515 5

#B4: 201802

(CZ) Geberit spol. s r.0.
Sokolovska 2408/222
190 00 Praha 9

T +420 547 212 335

F +420 547 212 340
www.geberit.cz

(DK) Geberit A/'S
Laegardsvej 26

DK-8520 Lystrup

T +4586 74 10 86

F +4586 74 10 98
www.geberit-aquaclean.dk

(ES) Geberit, S.A.U.

Plaza Europa, 2-4, 62 planta
ES-08902 L'Hospitalet del Llobregat
(Barcelona)

T +34 902 170 635
www.geberit-aquaclean.es
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